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RESUMEN
Al posicionar a Marcela en el campo porque prefiere la conversación honesta de las
zagalas a las superficialidad de la corte, Cervantes nos invita a considerar el debate “menosprecio
de corte y alabanza de la aldea” desde una perspectiva diferente. La salida de Marcela al campo
encierra un significado mucho más complejo del que hasta ahora se le ha reconocido. Su salida de
la corte resulta parte de una estrategia cervantina que busca mostrar al campo como un espacio
natural cuyo cultivo hace posible la “cultura” o el discurso de la razón y no solo de la ficción
entendida como poesía. Esta tesis examina la salida de Marcela al campo para sostener que a través
de ella se alude a los tres diferentes usos que la palabra “campo” tenía en ese entonces: espacio
natural (el campo abierto), espacio mitológico (campos Eliseos) y espacio para desafiar o para el
discurso crítico (hacer campo). También describe y analiza la presencia constante del personaje de
Marcela, primero en la escena teatral contemporánea hispanoamericana y segundo en las
discusiones que se han llevado a cabo en las plataformas digitales gracias a #Cervantes2018. Esta
tesis concluye que la salida de Marcela al campo representa un desafío que transciende en espacio
y tiempo al discurso de la corte porque se ha constituido en un referente o símbolo dentro de la
reflexión sobre la situación actual de la mujer y sus derechos en un mundo cada vez más
globalizado.
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ABSTRACT
By positioning Marcela at the field because she prefers honest conversation with young
women instead of the superficiality of the court, Cervantes invites us to consider the debate of
“disregard of the court and worship of the small village” from a different perspective. Marcela’s
set out towards the field entails a much complex meaning which until now has been recognized.
Her set out from the court turns out to be part of a Cervantine strategy which seeks to display the
field as a natural space whose self-development makes possible “culture” or the speech of reason
and not only as the fiction understood as poetry. This thesis examines Marcela’s departure from
the court to the field to support that her departure alludes the three different uses of the word “field”
during that time: a natural space (open field), a mythological space (Elysian Fields), and a space
to challenge or for critical discourse (to wage war). It also describes and analyses the constant
presence of Marcela’s character. Firstly, the contemporary Hispanic theatrical scene and then in
recent discussions taken place in digital platforms thanks to #Cervantes2018. This thesis concludes
that Marcela’s departure from the court to the field represents a challenge which transcends the
court discourse in time and space because she has become an example and symbol in the reflection
about the present status of women and their rights in a globalized world.
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Introducción
La novela El ingenioso Hidalgo Don Quijote de la Mancha1 fue publicada en Madrid en
1605 y desde el momento en que apareció fue un éxito total, tal fue su buena aceptación entre los
lectores que logró vender un gran número de ejemplares. Tan grande ha llegado a ser su
popularidad que es el segundo libro, después de la Biblia, en haber sido traducido a diferentes
idiomas. Existen más de 200 traducciones realizadas en más de 50 lenguas distintas y 48 de ellas
han sido recogidas en un catálogo por el Instituto Cervantes Alcalá de Henares, al que se puede
tener acceso en línea.2
La popularidad que alcanzó la llevó a traspasar las fronteras establecidas por el lenguaje y
el territorio y muy pronto la novela se vio traducida a varios idiomas. Llama la atención que la
primera traducción de Don Quijote fuera al inglés en 1612 por el traductor Thomas Shelton. El
inglés es la lengua que ofrece el mayor número de ediciones traducidas según la Biblioteca
Nacional de España.3 El segundo idioma al que se tradujo la novela fue al francés en 1614 por
Cesar Oudin. También se realizaron varias adaptaciones infantiles y escolares, que en el caso de
España, fueron creadas con la intención de recuperar los textos clásicos a raíz del
Regeneracionismo.4
Pero no todo fue positivo, debido a la fama alcanzada y la buena aceptación por parte de
los lectores, la novela también provocó que aparecieran sus detractores o pseudo-quijotes, entre
ellos se encuentra El Quijote de Avellaneda, que apareció en 1614, nueve años después de Don

1

De ahora en adelante me referiré a la primera parte de la novela publicada en 1605 como Don Quijote.
Para más información sobre las traducciones, ver el catálogo preparado por el Instituto Cervantes que se encuentra
en línea.
3
Ver la página web de la Biblioteca Nacional de España para más detalles sobre las diferentes traducciones y
ediciones.
4
Se llama Regeneracionismo al movimiento intelectual que entre los siglos XIX y XX medita objetiva y
científicamente sobre las causas de la decadencia de España como nación y exige una reforma política urgente que
solucione los problemas políticos del país.
2
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Quijote. Es posible que la aparición de esta novela haya apresurado a Miguel de Cervantes a
terminar con el personaje y su historia puesto que en 1615 Cervantes publicó Las aventuras del
Caballero Don Quijote de la Mancha, obra en la que Cervantes da fin a la historia de don Quijote.
Aunque Cervantes tuvo que terminar con el personaje probablemente antes de lo planeado, es
evidente que Don Quijote fue pensado y concebido de una manera tan ingeniosa que hasta ahora
provoca inquietud entre sus lectores.
Desde su aparición en 1605, Don Quijote se ha mantenido en circulación en sus distintos
idiomas y ediciones. Hoy en día se considera como la mejor obra de todos los tiempos del idioma
español y ciertamente ha dejado de ser solamente una novela. Su popularidad ha logrado que la
novela haya sido adaptado al teatro y puesta en escena en todo el mundo. Ha tomado la forma de
musicales y ha sido representada su esencia por los más reconocidos pintores como Salvador Dalí,
Joan Miró y Pablo Picasso. Don Quijote ha sido representada en programas televisivos y
rápidamente ha sido adoptada por la cultura popular. Es más, algunos de los personajes femeninos
han sido tomados como punto de apoyo en discusiones feministas, entre tantos otros. Es evidente
que Don Quijote ha sido, es y seguirá siendo una novela versátil y objeto de un constante interés
por parte de los académicos y del público en general. Ejemplo de esto último es el episodio sobre
Marcela y Grisóstomo, al que no se le dio tanta importancia durante el siglo XVI, pero que ahora
adquiere vigencia gracias a las discusiones contemporáneas sobre la libertad de la mujer.
Hoy todavía se discute la finalidad con la que fue creada la obra más popular de Cervantes.
Las opiniones se encuentran divididas, algunos piensan que la novela es solo una burla a las
novelas de caballería y otros la consideran una novela de caballería debido a la manera en que
sigue los temas de caballería. Es imposible descifrar con exactitud las intenciones que tenía
Cervantes al escribir su obra más famosa. Pero ciertamente ayuda mucho el contextualizar
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históricamente su producción especialmente si se tiene en cuenta que aparece veinte años después
de haber publicado La Galatea (1585), una obra de género pastoril. Pero no sólo hay un silencio
de casi 20 años entre ambas obras sino también un enfoque diferente. Con su novela Don Quijote,
Cervantes trae a la luz el perspectivismo que definirá al barroco español y quizás sea esa
característica lo que haga que la obra se mantenga tan vigente e interesante, pues provee un amplio
espacio para que los lectores y los críticos desarrollen sus inquietudes por medio de ella.
Ahora bien, Cervantes deja en claro en el prólogo de la novela el propósito que tenía con
Don Quijote. El autor la define como una inventiva contra los libros (novelas) de caballería, a las
que considera no verosímiles (inverosímiles), desorbitadas, etc. Cervantes crea un personaje
caballeresco exagerado para así provocar en el lector una mirada crítica, una forma distinta de
pensar sobre los libros de caballería y hablar de temas que él consideraba importantes para la
sociedad de ese entonces y que no podía criticar de una forma directa, así que aprovechó su obra
para expresar sus inquietudes. Pero aunque la novela gira en torno a una crítica de carácter burlesco
a las novelas de caballería, eso no quiere decir que Cervantes no se diera el tiempo para
experimentar con diferentes géneros literarios dentro de la novela. Uno de esos géneros es el
género pastoril desarrollado en los capítulos XII, XIII y XIV de la primera parte de El Quijote,
también conocido como el episodio de Marcela y Grisóstomo. El género pastoril gira en torno a
un dialogo de diversos pastores quienes narran sus amores y desamores en un ambiente bucólico.
En un ambiente de paz y armonía, los pastores idealizados hablan sobre sus amores y desamores
por medio de canciones en versos recitados por ellos mismos. Este género llegó a ser el preferido
entre los lectores del renacimiento y del Siglo de Oro español y tiene una larga historia y tradición
literaria pues tiene su origen en las Idílicas inauguradas por Teócrito y en las Bucólicas de Virgilio.
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El episodio de Marcela y Grisóstomo nos presenta la historia del desamor de un joven
pastor por medio de un grupo de pastores y cabreros. En cierto sentido es una historia mediática,
Don Quijote nunca llega a conocer a Grisóstomo. Él escucha de su historia a través de los amigos
del joven poeta pastor e inmediatamente muestra un gran interés por el tema y se incorpora al
grupo de pastores que está en camino al funeral de Grisóstomo. Esta incorporación tiene un doble
significado, nos muestra al caballero interesado por los sufrientes pastores y además sirve como
un imaginario de cómo la novela de caballería llega a ponerse en contacto con el de la novela
pastoral. Es realmente sorprendente la manera en que Cervantes logra juntar piezas de diferentes
rompecabezas y las hace funcionar dentro de una misma obra. Utiliza estilos diferentes al de
caballería como el de la novela pastoral para hablar de temas distintos, lo que hace que su obra sea
única y versátil en todo el sentido de la palabra. Para poder lograr conectar diferentes géneros
Cervantes juega con diferentes niveles narrativos. El episodio de Marcela y Grisóstomo es
particularmente interesante debido al nivel narrativo en el que se presenta. Es una historia
metadiegética, es decir, una historia dentro de otra historia. La historia principal es la de don
Quijote y la historia de Marcela y Grisóstomo logra posicionarse en un segundo nivel.
A través de este episodio que se desarrolla en tres capítulos (como también mi tesis),
Cervantes nos presenta la historia de Marcela, una hermosa joven quien abandonó las comodidades
y encantos de una vida urbana para convertirse en una pastora, y por una extraña jugada del destino
es acusada de ser la causante de la muerte de Grisόstomo. Marcela conoce a Grisóstomo en la corte
y aunque al inicio disfruta de su compañía, luego le resulta molesta al darse cuenta de sus
intenciones amorosas. La situación alcanza su punto álgido cuando Marcela, una vez instalada en
el campo, le hace saber a Grisóstomo que no tiene ningún deseo en corresponder a su amor.
Grisόstomo, desesperado, decide quitarse la vida y deja una canción donde culpa a Marcela de su
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decisión. El primer capítulo de mi estudio gira en torno a Grisótomo y analiza con detalle esa
canción.
Al verse Marcela acusada por los pastores, decide presentarse al funeral. Es en este
contexto donde surge una Marcela decidida y desde la loma, situándose en lo alto, nos ofrece un
discurso para desligarse de las acusaciones por la muerte de Grisóstomo que no deja de despertar
admiración entre nosotros los lectores contemporáneos de Don Quijote. A pesar de que el nivel
discursivo en el que se encuentra posicionado el personaje de Marcela es un nivel secundario, ella
logra apoderarse del discurso y defenderse de las acusaciones en su contra. Defiende su libertad y
autonomía al declarar que el amor es libre. Se puede identificar un tono de desafío en el discurso
de Marcela y para probarlo ha sido importante estudiar la definición que en la época tenía la palabra
campo y se recoge en el Tesoro de la lengua castellana de Covarrubias. El objetivo del capítulo
2 es mostrar que Cervantes hace uso de las tres acepciones de la palabra campo recogidas por
Covarrubias como estructura narrativa para presentarnos la historia de Marcela.
Con esta actitud de desafío y defensa, Cervantes nos presenta a una Marcela que de muchas
maneras parece escenificar a los modelos de mujer independiente, intelectual y libre a los que
estamos acostumbrados desde el siglo XX. Debido a su aparición en tiempos difíciles para la
mujer, algunos consideran al personaje de Marcela como la primera feminista por su actitud
“rebelde” contra la hegemonía de su tiempo, desplazarse de su ambiente y defender su libertad
frente a los hombres. Sin embargo, el personaje de Cervantes aparece en el siglo XVII. ¿Cómo
entender esta vigencia de Marcela?
Ciertamente el alcance e impacto que ha tenido la historia de Marcela y Grisóstomo y la
obra de Don Quijote en general han sido resultado de la globalización, un proceso cuyo origen
puede encontrarse en el encuentro entre España y las Américas en 1492. Con la colonización de
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las Américas por España se expandió el territorio poblado por hispanohablantes, cuyas
descendencias se convertirían en fieles lectores de Don Quijote. Según Benavides, la América
hispanohablante nunca ha sido una región geográfica y culturalmente aislada. En “Popular Culture
and Globalization”, Benavides habla de la importancia de Latinoamérica en la creación de caminos
culturales:
Latin Americans continue to be global players who produce distinct cultural lifeways
within wider worldwide concerns and exchanges. Latin American popular cultural
elements in particular are impacted by global flows that rearticulates the modes by which
this cultural production is created, reproduced, negotiated, and consumed. Latin American
popular culture makes significant contributions in a myriad of manner and areas… Latin
American culture is continuously reproduced in highly uneven hierarchical spaces yet
manages to provide attractive options for social transformations that are full of historical
agency.
Gracias a los alcances de la globalización, se ha podido expandir el número de lectores para libros
literarios como Don Quijote. Estas lecturas han alimentado nuevas ideas, perspectivas e
inquietudes que siguen moldeando y transformando distintas culturas que a su vez impulsan a la
transformación social colectiva. He aquí la importancia de volver a estudiar obras literarias como
Don Quijote, la que se ha convertido en un emblema de la literatura en español.
Con esta tesis me interesa analizar el desplazamiento de Marcela para contestar a la
siguiente interrogativa: ¿hasta qué punto el desplazamiento de Marcela también representa la
idealización de una vida que para existir tiene que salir y cruzar los bordes de ese espacio original,
concebida como ambiente y lenguaje? La importancia de la pregunta se encuentra en su proyección
diacrónica. El propósito de este estudio es reflexionar en qué medida la defensa de Marcela y la
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acusación de Grisóstomo y sus amigos resultan afines con muchas de las discusiones
contemporáneas sobre la situación de la mujer. Se trata entonces de analizar si la historia y sus
personajes resultan o no relevantes para servir de referencia o como interlocutores en nuestras
discusiones, no solo académicas sino también las que tienen lugar en los medios artísticos como
el teatro. El impacto de la crisis causada por el feminicidio ha dado lugar a una discusión abierta,
global y sin tapujos, aunque todavía bastante desordenada sobre el tema. El impacto y resonancia
de esta discusión con este público globalizado se puede constatar a través de una rápida mirada a
las plataformas sociales, donde el nombre de este personaje Quijotesco se ha vuelto popular. En
ese sentido, la iniciativa #Cervantes2018, llevada a cabo en Twitter y que empezó el 1 de junio
de 2018 y se expandió durante el verano puede servir de muestra. Esta actividad consistió en
comentar día a día un capítulo de la novela cervantina Don Quijote y se convirtió en un fenómeno
viral. Personas de diferentes partes del mundo se unieron con la misma finalidad: leer
colectivamente en español Don Quijote y comentarlo capítulo por capítulo en las redes sociales,
principalmente en Twitter y Facebook. Al comentar los capítulos dedicados al episodio de Marcela
y Grisóstomo, esta lectura colectiva virtual dio testimonio de la empatía de los lectores hacia
Marcela, desafiando de esta manera las barreras que suponen la ficción y el tiempo. Es así como
el personaje de Marcela, que ha sido bastante analizado por la crítica especializada, adquiere una
nueva presencia y se la asocia o relaciona inmediatamente con las discusiones sobre el feminicidio
y el movimiento #MeToo (#YoTambién).
Así pues, en el último capítulo, al estudiar los comentarios hechos basados al episodio de
Marcela y Grisóstomo en redes sociales y distintas representaciones teatrales y musicales del
episodio, la intención es establecer vías o ventanas culturales desde donde pensar conceptos o ideas

7

como “amor”, “feminismo”, “globalización”, “libertad”, “sentimientos”, “universalidad” y
“valores”.
Ciertamente el personaje de Marcela va adquiriendo popularidad día a día y no podemos
evitar pensar que seguirá siendo tema de discusión en nuestras conversaciones y discusiones sobre
la mujer. Marcela seguirá cruzando las fronteras del espacio, tiempo y lenguaje.

8

Capítulo 1.
Grisóstomo: Del asombro al desencanto
-Pues sabed –prosiguió el mozo, que murió esta mañana aquel
famoso pastor estudiante llamado Grisóstomo, y se murmura que ha
muerto de amores de aquella endiablada moza de Marcela, la hija de
Guillermo el rico, aquella que se anda en hábito de pastora por estos
andurriales.5

Imagen 1. Don Quijote encuentra a los cabreros, M. Pizán.

5

Cervantes, El Ingenioso Hidalgo Don Quijote de la Mancha, p. 120. Todas las citas provienen de la edición
preparada por Luis Andrés Murillo, El Ingenioso Hidalgo Don Quijote de la Mancha (Clásicos Castalia, 1978).
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1.1. Don Quijote y la historia de Grisóstomo
El capítulo XI de Don Quijote narra los acontecimientos seguidos a la paliza que recibió el
caballero andante por parte de los Yangüeses. Afortunadamente, después de tan malvenido
encuentro, Don Quijote fue recogido por un grupo de cabreros que se encontraban cerca. Ellos no
solo curaron las heridas del hidalgo sino que además ofrecieron y compartieron su cena con él y
su escudero Sancho Panza. Así, mientras el caballero de la triste figura descansaba tranquilamente
en compañía de los cabreros y se deleitaba con el canto del joven Antonio, llegó un mozo a dar la
triste noticia de la muerte de Grisóstomo. Es de esta manera como Don Quijote se involucra en los
acontecimientos del lugar y llega a ser parte de esta historia trágica.
Lo primero que escucha Don Quijote es que Grisóstomo, un famoso pastor estudiante, ha
muerto a causa de Marcela, la hija de un hombre rico. Ella anda en hábito de pastora por esos
lugares. Uno de los cabreros comienza a hablar sobre la voluntad de Grisóstomo y cómo su amigo
Ambrosio cumpliría el último deseo de Grisóstomo, el de ser enterrado en aquel lugar donde vio
por primera vez la hermosura de la joven Marcela. Esta historia provocó mucha curiosidad en parte
de Don Quijote y rogó a Pedro que le dijese más sobre qué muerto era aquel y qué pastora aquella.
La primera descripción que ofrece Pedro a Don Quijote acerca de Grisóstomo es que era un
hijodalgo rico de un lugar cercano, quien había sido estudiante por muchos años en Salamanca y
al regresar era considerado como un joven muy sabio y educado, especialmente en la astrología
(121). Es interesante que se haga mención de este aspecto de la vida de Grisóstomo y luego no
juegue mayor papel en el texto ya que la astrología durante esa época era considerada como
ciencia, pero también como ciencia prohibida. Maurice Mohlho en su trabajo sobre el concepto de
astrología en los trabajos de Cervantes dice:
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Un tema mayor de los Trabajos de Persiles y Seguismunda es el de la astrología…
Cervantes admitía la posibilidad de la astrología, como muchos esclerosos esclarecidos de
la época… La astrología que suele invocarse es la llamada judiciaria, o sea la ciencia de las
relaciones determinantes que se establecen en los cuerpos celestiales y los moradores de
los espacios sublunares. En efecto, la vida del hombre arrastrado en el devenir del mundo,
depende de las estrellas y de la constante alteración de su curso. El judiciario, o sea el
conocedor del juicio de las estrellas, es el que por su ciencia de los astros es capaz de leer
y analizar esas relaciones.6
Durante el tiempo de Cervantes, la astrología divinatoria contradecía la fe cristiana en el sentido
de que la astrología pretende revelar lo que ha de permanecer secreto. Al presentar a Grisóstomo
como un astrólogo, se nos va revelando que su fe se encuentra probablemente en la ciencia y no
en la religión. Por lo tanto, podemos entender desde una mejor perspectiva el acto de “morir de
amor” como una acción romantizada, un acción que no sólo se ajustaría más a las prácticas de la
antigüedad clásica, sino que además podría entenderse como el deseo de Grisóstomo de emular la
vida literaria de dos de los grandes representantes de la lírica romance, el italiano Francisco
Petrarca y el español Garcilaso de la Vega.
Lo siguiente que se dice de Grisóstomo es que unos meses después de haber regresado de
Salamanca, se vistió de pastor y, juntamente con él, su amigo Ambrosio, quien había sido su
compañero en los estudios. Nadie se explicaba la razón por la cual le había parecido al joven
Grisóstomo en abandonar las riquezas que había heredado de su padre hasta que se dio a conocer
que había sido motivado por el deseo de ir tras la joven pastora Marcela, puesto que se había
enamorado de ella y la única forma de estar cerca de ella y convivir era seguirla a la tranquilidad

Molho, Maurice. “Filosofía natural o filosofía racional: Sobre el concepto de astrología en los Trabajos de Persiles
y Seguismunda”, p. 673.
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de los campos. Es importante notar aquí que tan pronto como Grisóstomo se muda al campo
empieza a escribir poesía, no en folios sino en los tallos de los árboles.
Cual hay que pasa todas las horas de la noche al pie de alguna encina o peñasco, y allí, sin
plegar los llorosos ojos, embebecido y transportado en sus pensamientos, le halló el sol en
la mañana (124).
Así pues, tanto Marcela como la poesía están detrás de la decisión de Grisóstomo de mudarse al
campo. Después de compartir esta información con Don Quijote, Pedro lo invita a asistir al entierro
de Grisóstomo y Don Quijote agradece y acepta la invitación. Al día siguiente, se levantan muy
temprano y acuden a dicho entierro. Una vez que se acercaron a ese lugar, encontraron a veinte
pastores que venían vestidos de luto y bajando la colina. Ellos traían consigo en una camilla de
flores al difunto pastor. Cuando ya todos se encontraban en el lugar donde había pedido
Grisóstomo que se le enterrase, su amigo Ambrosio confirmó que ese era el lugar y volviéndose a
Don Quijote y a los caminantes prosiguió diciendo:
Este cuerpo señores, que con piadosos ojos estáis mirando, fue depositario de un alma en
quien el cielo puso infinita parte de sus riquezas. Este es el cuerpo de Grisóstomo, que fue
único en el ingenio, solo en la cortesía, extremo en la gentileza, fénix en la amistad,
magnifico sin tasa, grave sin presunción, alegre sin bajeza, y, finalmente, primero en todo
lo que es ser bueno, y sin segundo en todo lo que fue ser desdichado. Quiso bien, fue
aborrecido, adoró, fue desdeñado: rogó a una fiera, importunó a un mármol, corrió tras el
viento, dio voces a la soledad, sirvió a la ingratitud de quien alcanzó por premio ser
despojos de la muerte en la mitad de la carrera de su vida, a la cual dio fin una pastora a
quien el procuraba eternizar…(134).
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Desde el inicio del episodio, a través de los pastores se intenta transmitir una imagen de
Grisóstomo como el de una persona de buen carácter. El discurso de Ambrosio confirma con
detalles esa visión amable sobre el fallecido pastor. Nos dice que fue un joven ingenioso, cortes,
gentil, amigable, sencillo, alegre, y bueno en general.
Esta imagen positiva que Ambrosio entrega sobre Grisóstomo no es de extrañar ya que
Ambrosio era el mejor amigo de Grisóstomo. Es más, se puede decir que Ambrosio mantenía una
amistad muy profunda con él, tanto así que también él tomó la decisión de vestirse de pastor y
unirse a Grisóstomo, cuando éste se mudó al campo en búsqueda de Marcela. Por eso no resulta
sorprendente que Ambrosio involucrara directamente sus sentimientos a la hora de describir a su
amigo Grisóstomo. Según la descripción de Ambrosio, Grisóstomo era una persona “alegre sin
bajeza”, pero de ser esto verdadero parecería existir una gran contradicción con la decisión de
Grisóstomo de “morir de amor”, pues ¿qué llevaría a una persona que siempre fue movida por el
bien a dejarse morir de amor? O en palabras más contemporáneas, si Grisóstomo siempre mostró
o tuvo una conducta únicamente motivada por el dar o entregar sin medida, ¿Cómo llega a tomar
la decisión de dejarse morir por la carencia de amor?
Ciertamente, todo lo que Ambrosio diga de su fallecido amigo siempre intentará elevar la
memoria de Grisóstomo de una forma exagerada. Pero además en este discurso de Ambrosio hay
un intento por hacer de Grisóstomo un mártir, o sea, alguien que con su muerte da testimonio de
su fe o creencia. Esto produce una interrogativa importante ¿Cuál es su fe o creencia verdadera?
Acaso no es ninguna de las dos y su creencia se basa en el amor, Marcela o la poesía. Si
Grisóstomo desea ser recordado como un mártir, ciertamente podría ser un mártir de la vida poética
ya que idealiza el quitarse la vida e imita a otros modelos.
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Como pronto veremos con más detalle, Grisóstomo se consideraba a sí mismo como una
especie de mártir. El hecho de que Grisóstomo eligiera ser enterrado en el campo es una decisión
premeditada por parte del joven pastor. Está así siguiendo un modelo de romanticismo o entendido
como ideal de amor que se encuentra en el poeta renacentista italiano Francisco Petrarca.7 Este
poeta en uno de sus sonetos dedicados a Laura que se encuentra en su Cancionero, sugiere la
imagen del amante enterrado en el lugar donde vio a su amada por primera vez como una sublime,
como bien lo describe David Quint,
—it appears that Grisóstomo has killed himself for love of his Marcela and has been denied
Christian burial. He is instead buried on the spot where he first saw Marcela—just as
Petrarch, in one of the most famous poems of the Canzoniere (127), fantasizes of being
buried by the clear, cool, sweet waters where he first met Laura and where he imagines her
visiting his grave and shedding a tear when it will be too late. In his erotic idolatry, inspired
by literature, Grisóstomo has courted damnation (43).
Grisóstomo era un joven bien instruido académicamente y estaba al tanto de que no sería
enterrado como cualquier otro cristiano y probablemente había escuchado del caso de Petrarca.
Quizá esa fuera la razón por la que no le importó quitarse la vida. Parece que visualizó tal acto
como algo no sólo romántico sino también heroico, es por eso que se toma el tiempo para escribir
lo que ha de pasar una vez que él ya esté muerto. A Grisóstomo le importaba demasiado lo que
pasaría con su cuerpo ya que deseaba ser visto como un mártir y no como una persona falta de
buen ánimo. Hay un deseo de hacer de su muerte un acto sino heroico por lo menos famoso. El
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Francisco Petrarca fue un poeta italiano, humanista y escritor del siglo XVI. Considerado como el padre del soneto.
Tuvo un gran impacto en el ámbito cultural al ser considerado por muchos estudiosos como el creador del
humanismo. También es reconocido por sus aportes en el desarrollo y formato del idioma italiano.
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hecho de haber dejado instrucciones para su entierro revela una especie de ansiedad con respecto
a la fama que llega después de la muerte.
Ahora bien muchas ocasiones se ha mencionado de un paralelo entre las figuras de
Grisóstomo y Cristo ya que ambos expresan que su muerte ha sido por amor. Pero hay una
diferencia fundamental entre ambas figuras. La religión cristiana considera a Jesús como el buen
pastor que da su vida o muere por sus ovejas o congregación como expresión de un amor que es
divino porque es absolutamente libre, no espera ni pide nada a cambio.
El ladrón no viene sino para hurtar y matar y destruir; yo he venido para que tengan vida,
y para que la tengan en abundancia. Yo soy el buen pastor; el buen pastor su vida da por
las de sus ovejas.8
Así si el desinterés es el criterio del amor, Cristo es el Buen Pastor por su gratuidad absoluta. Por
el contrario en Grisóstomo, según su canción desesperada, entendemos que muere de amor porque
a él lo guía un amor carnal o pasional y como tal no es gratuito, tiene un interés o deseo que
satisfacer para sí mismo a través de algo o alguien. Como esa satisfacción no se da, entonces, se
deja morir de amor. Su propio deseo lo consume. La acción de Grisóstomo no es gratuita o libre.
Es una acción que es causada.
Así pues, no sería una exageración decir que Grisóstomo no sólo escribe el propio guión
de su muerte sino que además quiere tener control de lo que pasa aun cuando él ya no se encuentre
en la tierra de los vivientes, o sea, él quiere tener control sobre su fama. Para Mattza, los detalles
que da para su funeral son prueba de ello:
La declaración escrita dejada por Grisóstomo funciona como el texto o guión de una
historia cuyo personaje principal es él mismo. Su funeral es su testamento escenificado. La

8

La Santa Biblia. Versión Reina-Valera 1960. San Juan 10:10-11.
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representación ha sido contemplada por el otrora estudiante de Salamanca en un amplio
sentido, pues no sólo ha tomado en cuenta el lugar –el escenario es la fuente del alcornoquey los personajes –sus amigos-, sino también el autor o los autores que puedan llevarlo a
cabo. En este sentido, Grisóstomo se convierte en el escritor de una tragedia de la que no
puede ser su autor ejecutivo, es decir, no puede dirigirla o ponerla en escena quizás porque
su autoría tiene como condición una nueva visión, distinta a la que pertenece La canción
desesperada (267).
Sin embargo, no todo sale tal y como Grisóstomo ha planeado, resulta que Grisóstomo,
como buen poeta, además de astrólogo, había escrito varias cartas/poemas, las cuales había
encargado a su amigo Ambrosio que quemara después de su muerte, siguiendo de esta manera una
práctica existente entre los escritores desde la antigüedad (Virgilio, Tomas de Aquino, Petrarca,
etc.). La curiosidad de saber qué era lo que decían las cartas era tan grande que uno de los cabreros,
Vivaldo, no pudo contener sus ganas de llevar consigo algunas de esas cartas y sin esperar que se
le fuese permitido, tomó algunos de los que más cerca estaban. La curiosidad era tanta en ese
momento que no pudo resistir a leerlo a solas y rápidamente abrió uno de los papeles el cual tenía
por título Canción desesperada y según Ambrosio había sido la última de las cartas escritas por
Grisóstomo antes de quitarse la vida. Al escuchar el título de la carta, Ambrosio dijo:
Este es el último papel que escribió el desdichado: y por qué veáis, señor, en el término que
le tenían sus desventuras, leedle de modo que seáis oído; que bien os dará lugar a ello el
que se tardare en abrir la sepultura (135).
Y como todos lo que se encontraban reunidos para el entierro de Grisóstomo deseaban escuchar lo
que decía aquel papel, Vivaldo leyó en voz alta la Canción desesperada la cual comienza de la
siguiente manera:
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Ya que quieres, cruel, que se publique
de lengua en lengua y de una en otra gente
del áspero rigor tuyo de fuerza,
haré que el mesmo infierno comunique
al triste pecho mío un son doliente,
con que el uso común de mi voz tuerza.
Y al par de mi deseo, que se esfuerza
a decir mi dolor y tus hazañas,
de la espantable voz irá el acento,
y en él mezcladas por mayor tormento,
pedazos de las míseras entrañas…(136).

En su Canción desesperada Grisóstomo vierte todo lo que siente en el momento antes de morir,
es como una forma de despojarse de todas sus emociones y a la misma vez con la intención de
poner a Marcela como una malvada villana frente a todas las personas que la conocen. Lo que
parece un poco extraño es que si Grisóstomo había pedido a su amigo Ambrosio que quemara las
cartas después de su muerte, ¿con qué intención escribió la Canción desesperada para dar mala
fama a Marcela? Esta es una gran interrogante, ¿acaso fue algo planeado sabiendo que no faltaría
algún curioso que quisiese dar lectura a las cartas? ¿O acaso lo haría con la intención de no
“manchar su reputación”? Es decir, decide dejar las cartas con la intención de que se lean pero que
no parezca como si él quisiera perjudicar a Marcela después de haber muerto. Otra hipótesis puede
ser que simplemente quería sacar su dolor al escribir la Canción desesperada y de verdad confiaba
en que su amigo Ambrosio no permitiría que sus cartas llegaran a manos de nadie más. Pero sería
posible también que Grisóstomo intentara hacer de su canción un manifiesto poético sobre la
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poesía que a él le gustaría componer pero no había tenido la oportunidad de hacerlo hasta que
conoció a Marcela. En ese sentido, Marcela es la musa poética u inspiración o pretexto para llevar
a cabo un proyecto poético que intentaría sobrepasar al de sus modelos (Virgilio, Petrarca y
Garcilaso de la Vega).

1.2. El análisis de la Canción desesperada
En esta parte analizaré el contenido de la Canción desesperada de Grisóstomo ya que es la
única forma de conocer más de este personaje, al que en cierta medida resucita el cabrero Vivaldo
al leer en voz alta los más profundos sentimientos del difunto. Hasta ahora todo lo que los cabreros
han dicho de Grisóstomo han sido cosas agradables que hablan de su buen carácter y buena
voluntad con todos, pero la carta da un giro a esa percepción que todos tienen de Grisóstomo hasta
ese momento, incluyendo Don Quijote, quien muy atento escucha y observa todo lo que sucede a
su alrededor.
La primera cosa que vale la pena notar es el título que lleva la carta, Canción desesperada,
la cual coincide en describir el carácter de Grisóstomo en el momento que la escribió y da indicio
de lo que está por revelar su contenido. Después de dar lectura a la carta, Vivaldo, confundido,
cuestiona y dice que no le parecía que se conformaba con lo que él había escuchado del recato y
bondad de Marcela ya que Grisóstomo ponía en tela de juicio estas cosas. Para contestar sacar de
esa duda a los ahí presentes, Ambrosio confiesa que la causa de la muerte de Grisóstomo fueron
los celos que destruían su alma y como consecuencia de esos celos, vino la desesperación y fue lo
que dio fin a la vida de Grisóstomo.
Para que, señor, os satisfagáis desa duda, es bien que sepáis que cuando este desdichado
escribió esta canción estaba ausente de Marcela, de quien él se había ausentado por su
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voluntad, por ver si usaba con él la ausencia de sus ordinarios fueros; y como al enamorado
ausente no hay cosa que no le fatigue ni temor que no le dé alcance, así le fatigaban a
Grisóstomo los celos imaginados y las sospechas temidas como si fueran verdaderas. Y
con esto queda en su punto la verdad que la fama pregona de la bondad de Marcela; la cual,
fuera de ser cruel, y un poco arrogante, y un mucho desdeñosa, la mesma envidia ni debe
ni puede ponerle falta alguna (140).
Grisóstomo, al sentirse atormentado por celos imaginarios de que Marcela le
correspondiera a alguien más en vez de a él, tomó la decisión de ausentarse pero no sirvió de nada
porque esa ausencia provocó aún más su temor de que sus sospechas se convirtieran en realidad.
Ante tantos celos sus dudas se convirtieron en una desesperación. Juan Bautista Avalle-Arce hace
un análisis del significado del verbo “desesperarse” y esto es lo que encuentra:
El verbo desesperarse tiene por los años en que escribe Cervantes dos sentidos. El Tesoro
de Covarrubias nos dice, s. v. Desesperar: "Perder la esperanza. Desesperarse es matarse
de cualquier manera por despecho; pecado contra el Espíritu Santo. No se les da a los tales
sepultura; queda su memoria infamada y sus bienes confiscados, y lo peor de todo es que
van a hacer compañía a Judas. Esto no se en tiende de los que estando fuera de juicio lo
hicieron, como los locos frenéticos". El Dice, Aut. puntualiza y ejemplifica las dos
acepciones: "Vale también matarse a sí mismo por despecho y rabia, como sucede al que
se ahorca o se echa en un pozo"; el ejemplo correspondiente procede de la Arcadia de Lope:
"Determinado a desesperarse, por entre unos tiernos sauces (árbol dedicado a semejantes
actos) subió ligero al monte". La otra acepción, 'enojarse, impacientarse gravemente', se
ejemplifica con unos versos de Quevedo: "Hay cosquillas pequeñitas / de las que con
ademán / dicen lo de la ventana / y haránme desesperar" '. Estas acepciones se repiten en
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Terreros y Pando (Diccionario castellano) y continúan, abreviadas, en las últimas ediciones
del Dicc. Acad. (191).
Avalle-Arce además menciona que Cervantes conocía ambas acepciones y que en varias
ocasiones en sus escritos alude evidentemente al suicidio. Existen quienes consideran que
Grisóstomo murió de amor y otros lo ven como un acto suicida. Esta idea aunque muy sugerente
ciertamente no corresponde con la manera como la acción o el texto se habría interpretado en el
siglo XVII ya que al ser condenado el suicidio por la iglesia, muy difícilmente podría esta idea
aparecer en los libros ya que sería inmediatamente expurgada por los encargados de dar la
aprobación a la novela Don Quijote.

hermosa el alma como el cuerpo tiene,
y que su olvido de mi culpa hace,
y que en fe de los males que nos hace,
Amor su imperio en justa paz mantiene.
Y con esta opinión y un duro lazo,
Acelerando el miserable plazo
a que me han conducido sus desdenes,
ofreceré a los vientos cuerpo y alma,
sin lauro o palma de frutos bienes…
Y todos juntos su mortal quebranto
Trasladen en mi pecho, y en voz baja
si ya a un desesperado son debidas
canten obsequias tristes, doloridas,
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al cuerpo, a quien se niegue aun la mortaja (139).
En estas líneas podemos darnos cuenta de la manera en que decide Grisóstomo “morir de
amor” o “suicidarse”. La forma en la que hace mención del lazo es muy dramática ya que hace uso
del adjetivo descriptivo “duro” y después dice que ofrecerá a los vientos cuerpo y alma, sin lauro
o palma de frutos bienes. Aquí el ofrecer a los vientos cuerpo y alma significa que su cuerpo al
final de todo se lo llevará el viento, se desvanecerá y dejará de existir. La referencia que se hace
acerca del lauro o palma sin frutos bienes quiere decir que Grisóstomo sabía que su impulso como
resultado de los celos y su desesperación no dejaban nada bueno. Los frutos siempre se han
relacionado con el futuro o con dejar algo bueno en este mundo. Grisóstomo sabía que no tenía
ningún buen fruto y trágicamente pone fin a su propio drama con un acto voluntario el cual puede
interpretarse de dos manteras “morir de amor” o “suicidarse”. Avalle-Arce identifica que la
representación de dualidades en los textos cervantinos es muy común y que Cervantes no
dictamina:
Hay un texto cervantino que nos pone sobre la pista de la explicación de esta necesidad
dualística – la abundancia de ejemplos no me permite llamarla de otro modo. Leemos en
La Señora Cornelia: “Las infamias mejor es que se presuman y sospechen, que no que se
sepan de cierto y distantemente, que entre el sí y el no de la duda cada uno podrá inclinarse
a la parte que más quisiere, y cada uno tendrá sus valedores (197).
Claramente podemos ver que Grisóstomo hizo exactamente lo que define el verbo
desesperarse y el hecho de que haya titulado su poema de esta forma era como una forma de
nombrar lo que acontecería más adelante. Pero antes de morir quiso sacar todo lo que sentía y no
encontró mejor forma de hacerlo que por medio de su “Canción desesperada” la cual no conforma
ninguna melodía y no se puede clasificar como tal. Para Mattza, es el mismo Grisóstomo que nos
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informa acerca de los límites de la forma o estilo de esta canción como medio capaz de transmitir
su experiencia. Ella es puesta en evidencia desde el momento en que no puede ser llamada canto
(son) sino ruido (268)
Escucha, pues, y presta atento oído,
no al concertado son, sino al ruido
que lo que hondo de mi amargo pecho,
llevado de un forzoso desvarió,
por gusto mío sale y tu despecho (136).
Grisóstomo es llevado a experimentar otro tipo de dolor que tal vez nunca antes había
sentido y consecuentemente le es imposible sobrellevar, su persona es afectada de tal forma que
altera su lenguaje. Grisóstomo es incapaz de componer una canción armoniosa porque en su ser
no existe ninguna armonía en su estado de ánimo, al contrario, todo es un caos que atormenta su
mente mientras más alejado se encuentra de Marcela, los celos lo atormentan más y más. Lo que
él describe como una pena cruel necesita nuevos modos de ser expresada.
Mezclados en un son, de tal manera,
que se confundan los sentidos todos,
pues la pena cruel que en mi se halla
para contalla pide nuevos modos (134).
Grisóstomo es consciente de que para transmitir su pena no puede contar con los medios
tradicionales de la canción pastoril. Tiene que idear una manera de comunicar aquello que la mera
canción escrita no recitada no pude transmitir, porque el contenido de su experiencia- los
sentimientos que quiere comunicar- rebasan los límites de esa forma (Mattza 268).
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La nueva forma que Grisóstomo emplea para expresarse es un ruido por medio de
onomatopeyas porque es la única forma en la que puede expresarse.
El rugir del león, del lobo fiero
el temeroso aullido, el silbo horrendo
de escamosa serpiente, el espantable
baladro de algún monstruo, el agorero
graznar de la corneja, y el estruendo
del viento contrastado en mar instable;
del ya vencido toro el implacable
bramido, y de la viuda tortolilla
el sentible arrullar; el triste canto
del envidiado búho, con el llanto
de toda la infernal negra cuadrilla,
salgan con la doliente ánima fuera (137).
Al analizar la Canción desesperada es fácil notar la pérdida del lenguaje humano racional
por parte de Grisóstomo. Usualmente el lenguaje constituye una forma en la cual las personas
pueden expresar su congruencia y su razonamiento. Emilie Bergman dice que los chillidos y
bufidos amenazantes de Grisóstomo en su Canción desesperada son síntomas fonéticos de un
desorden psicológico expresados por medio de la onomatopeya (170). En este caso el alma se
convierte en la víctima de un estallido externo que ciega, paraliza y priva del razonamiento al ser
humano, en este caso al joven pastor Grisóstomo. Se ha considerado a Grisóstomo como un loco
de amor por la forma de actuar. Sabemos que el amor que dice sentir por Marcela lo ha llevado a
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desesperarse, a actuar irracionalmente y al final esa locura de amor termina con el silencio de su
muerte, Emilie Bergmann dice:
The ventriloquized voice of Canción desesperada forges a link between discursive selfrepresentation in a poetic text and the disruption of human communication in the noise of
madness and the silence of death (274).
En el momento y las circunstancias en las que se encontraba Grisóstomo era imposible de
comunicarse de manera efectiva como un ser humano racional y para poder sacar de una o de otra
forma la pena cruel la única forma que se asimilaba a sus emociones mezcladas de ese momento
fue la onomatopeya. Vemos como Grisóstomo es transformado a causa de su desesperación y de
ser el joven que se identifica como el autor de coplas, una forma poética armonioso, se convierte
en alguien a que sus celos y desesperación destruyen y pierde la autonomía de su propia voz. El
hecho de que Vivaldo da vida a la voz de Grisóstomo en la historia es un identificador de que
Grisóstomo, por su condición, no tiene voz propia sino que su voz es vintriculizada por medio de
Vivaldo.
Al decir que a Grisóstomo lo mataron sus celos sin fundamentos, Ambrosio pone en duda
el carácter de buen mozo que había descrito anteriormente y este acto, acompañado de otros
eventos, da un giro total a la perspectiva acerca de Grisóstomo. Pero cabe mencionar que Ambrosio
solo aclara la causa verdadera de la muerte de su buen amigo Grisóstomo después de encontrar la
carta de la Canción desesperada. Antes de que se ventilara en público el contenido de dicha carta
Ambrosio no había mencionado de los celos de su amigo. Se puede notar un giro total del carácter
de Grisóstomo antes de dar lectura a la carta y después de haberla leído. Es como si de repente
todo el asombro que provoca las buenas descripciones del buen carácter de Grisóstomo se
convirtiera en un desencanto total al descubrir el contenido de la carta. En vez de escribir un poema
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o una canción armoniosa, Grisóstomo descarga todo el furor de su dolor y escribe una canción sin
ritmo, sin melodía, una canción que denota dolor y desesperación. No es más que puro ruido, esto
es otra forma en la que hace evidente su estado de ánimo en decadencia. La Canción desesperada
se vuelve en una canción sin razón en ambos sentidos, biológicamente y matemáticamente ya que
no logra comunicar algo importante por medio de su ruido y la proporción en la que deja salir ese
ruido se vuelve exagerada. Ese mismo ruido denota un lenguaje, si se pudiera definir como tal, no
cortés porque no se encuentra al nivel de lo que se estaba acostumbrado a hablar en la corte. La
curiosidad de Vivaldo al rescatar la Canción desesperada nos permite ver la otra cara del carácter
de Grisóstomo y ese evento junto con la aparición de Marcela y su discurso de defensa, hacen que
Don Quijote dé la razón a Marcela en su totalidad. De repente la historia toma un giro total y ser
una historia de Grisóstomo como la víctima de Marcela, se convierte en la historia donde vence la
justicia por medio del lenguaje. En comparación con Grisóstomo, el lenguaje de Marcela es un
lenguaje elocuente, humano y no silvestre. Ella logra traer desengaño a los ahí presentes por medio
de su discurso.
Pero hay además otro aspecto de la canción desesperada que resulta interesante y es su
ajuste a la teoría de los actos de habla de Austin, más tarde expandidos por John Searle. Según el
filósofo, si consideramos el contenido de la canción desesperada como un ruido podemos entender
un comportamiento intencional por parte de su autor.
When I take a noise or a mark on a piece of paper to be an instance of linguistic
communication, as a message, one of the things I must assume is that the noise or mark
was produced by a being or beings more or less like myself and produced with certain kinds
of intentions. If I regard the noise or mark as a natural phenomenon like the wind in the
trees or the stain on the paper, I exclude it from the class of linguistic communication, even
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though the noise or mark may be indistinguishable from spoken or written words.
Furthermore, not only must I assume the noise or mark to have been produced as a result
of intentional behavior, buy I must also assume that the intentions are of a very special kind
peculiar to speech acts.9
Siendo de esta forma, el ruido creado por Grisóstomo a través de su Canción Desesperada es nada
más ni nada menos que con una intencionalidad. Dicha intencionalidad no podemos dejarla pasar
por alto ya que ese ruido es el resultado de un comportamiento intencional sino también se asume
que las intenciones son sumamente particulares a los actos del habla. El lenguaje, aunque es un
sistema que nos permite expresar por medio de palabras lo que queremos comunicar, existen
también pensamientos que no pueden ser expresados por medio del lenguaje. Este podría ser el
caso al en el que se encuentra Grisóstomo al intentar describir un pensamiento/sentimiento que no
puede ser descrito por el lenguaje coherente y resulta en el ruido de sus onomatopeyas. Es
importante distinguir lo que quiere decir Grisóstomo de ciertos tipos de efectos que desea producir
en sus oyentes.
Entre los componentes de actos de habla se encuentra el acto perlocucionario, el cual se
describe como el efecto resultante de lo que se ha dicho.10 La intención de Grisóstomo al escribir
la Canción Desesperada pudo haber sido para persuadir a las personas de que su acto de quitarse
la vida fue el resultado de su amor no correspondido. Aunque su canción resulta en algo
desagradable al analizar a fondo el personaje, considero que logra de cierta manera producir un
rechazo a la defensa de Marcela frente a algunos de sus oyentes ya que Grisóstomo apela a sus
emociones y no a su razonamiento. No todos caen en la intención de Grisóstomo, tal es el caso de

9

Searle, John. Speech Acts: An Essay in the Philosophy of Language, p. 16. Searle es un lingüista y filósofo
reconocido por sus aportaciones al expandir las investigaciones sobre la taxonomía de los actos de habla realizados
por el lingüista Austin. Searle diferenció entre “utterance act and the propositional act”.
10
Para mayores detalles, ver Placencia, M.; Marquez Reiter, Rosina. Spanish Pragmatics, p.12 y siguientes.

26

Don Quijote, quien aun en medio de su locura logra diferenciar la elocuencia y justicia con que
habla Marcela.
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Capítulo 2.
De la corte al campo: La nueva geografía de la mujer
“Dio en irse al campo con las demás zagalas del lugar, y dio en
guardar su mesmo ganado. Y así como ella salió en público y su
hermosura se vio al descubierto...11

Imagen 2. At the funeral por Gustavo Doré

11

Cervantes, Don Quijote, vol. 1, p. 124.
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2.1. El desplazamiento de Marcela de la corte hacia el campo
El epígrafe con el que se inicia este capítulo da cuenta del desplazamiento de Marcela de
la corte hacia el campo. Dicho desplazamiento no es meramente accidental o casual. Por el
contrario, es un traslado que indica un movimiento bien pensado y dirigido. Aquí, la palabra clave
es campo ya que además de indicar una locación geográfica determinada, también denota una
postura de principios por parte de Marcela. Así en el Tesoro de Covarrubias12 aparecen tres
acepciones para la palabra campo. El primero denota el espacio grande de tierra llana, es decir, sin
estructuras urbanas. El segundo se menciona su asociación semántica con los Campos Elíseos de
la mitología griega, aquellos lugares muy deleitosos y quietos de bullicios donde eternamente
descansará el alma de los bienaventurados en una existencia dichosa y feliz. Es el cementerio de
los héroes. Un lugar de bienaventuranza eterna reservado por los dioses para honrar la virtud y el
heroísmo de los humanos. Guerber da una descripción muy detallada de los Campos Elíseos
diciendo
… were the Elysian Fields, lighted by a sun and moon of their own, decked with the most
fragrant and beautiful of flowers, and provided with every charm that nature or art could
supply... and her the blessed spent eternity, in pleasant communion with the friends they
had loved on earth (Guerber 146).
Tercero, Covarrubias describe el término “hacer campo” como el acto de salir en desafío”. Mi
intención para este capítulo es tomar estas tres acepciones recogidas en la palabra ‘campo’ para
sugerir que el campo como lugar elegido para la historia de Marcela y Grisóstomo no solo alude a
un género literario (la novela pastoral) sino que se convierten en ejes que nos pueden ayudar a

12

Covarrubias, Tesoro de la lengua castellana o española ahora conocido simplemente como el Tesoro de
Covarrubias. Fue el primer diccionario de la lengua castellana o española en ser publicado en el año 1611. El uso de
este diccionario me ayuda a entender los conceptos que se entendían de la palabra ‘campo’ durante el periodo en el
que Miguel de Cervantes escribe la primera parte de Don Quijote.
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pensar la historia y sus personajes como una de transiciones hacia una justicia poética que resulte
compatible con nuestras discusiones contemporáneas sobre mujer y agencialidad.
Para muchos estudiosos, el desplazamiento de Marcela hacia el campo no es solamente una
coincidencia ya que Cervantes incluye la historia pastoril de Marcela y Grisóstomo justo después
de que Don Quijote termina de dar su discurso sobre la edad dorada. Esta ubicación de la historia
de Marcela no puede perder de vista este discurso donde Don Quijote ofrece una génesis y
definición de la caballería como orden. Según esta definición, la orden de caballería y los
caballeros andantes existen para defender a las zagalas y doncellas porque ya no pueden andar
solas y sin peligro por el campo, es decir, ya no pueden andar libremente. Al igual que Don Quijote,
Marcela también anhela la simpleza que ofrece la vida de campo, aquello parecido a los campos
Elíseos. El campo no solo es un espacio geográfico sino una orientación moral, indica Bárbara
Mujica. Esta orientación moral, sin embargo puede ser al menos de dos tipos: la moral religiosa y
la moral filosófica. El mejor ejemplo de la orientación moral filosófica la encontramos en Fray
Luis de León, quien desde su “Oda a la vida retirada” nos anuncia su deseo de retirarse del
“mundanal ruido” de la vida urbana para ir en busca de una senda escondida por donde los sabios
han transitado. Mujica también menciona que:
La antítesis que Guevara establece entre ciudad y campo tienen un propósito moral. La
virtud se encuentra en la aldea, donde la gente es sana, sensata, discreta, comedida, y
modesta. El vicio se encuentra en la corte, donde la gente es corrupta, exagerada, indiscreta,
celosa, desmedida y jactanciosa. Por lo tanto, un cortesano cuerdo es el que se retira de la
corte.13

13

Mujica, Antología de la literatura española: Renacimiento y siglo de oro. p. 142. Antonio de Guevara (1480 1545), fue un clérigo franciscano, cronista y filósofo. Sus escritos muestran una preocupación constante por la buena
educación de los príncipes y cortesanos. Sus escritos se encuentran entre los más populares del Renacimiento.
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Lo que esto indica es que el campo es ese lugar idealizado por Marcela de la misma forma
que Don Quijote idealiza la Arcadia en su discurso de la edad dorada. La legendaria Arcadia que
hoy conocemos fue concebida por la literatura y la pintura moderna como una edad dorada de
abundancia, inocencia y felicidad; un lugar donde la paz y la dicha reinaban junto a paisajes
pastoriles y hermosas ninfas. Sus pobladores, en su mayoría pastores, vivían en comunión con la
naturaleza, creando un micro universo de perfecta armonía (Squiripa). La descripción de la Arcadia
nos ayuda a entender que lo qué Don Quijote idealizaba es muy similar a lo que Marcela idealiza
y pretende encontrar cuando huye de la corte para situarse en el campo. El campo es también un
lugar hermoso donde los pastores pasan sus días tranquilos y pueden tener conversiones unos con
otros y vivir en comunión con la naturaleza como lo hace Marcela.
Según Mujica, Antonio de Guevara sostiene la idea contraria. Para Guevara “un cortesano
cuerdo es el que se retira de la corte”. Eso se puede interpretar que aquel cortesano, quien es capaz
de identificar la decadencia que existe en la corte, es una persona que adquiere cierto tipo de
superioridad sobre el resto de las personas. Puesto que tiene una visión más allá de lo que los
demás son capaces de ver y juzgar. Podría describirse como una persona sensata y justa porque no
cualquiera es capaz de desligarse del estilo de vida de la corte para retirarse al campo. El hecho de
que Marcela sea capaz de dejar la vida de la corte por la tranquilidad del campo es un inicio de la
transformación y empoderamiento que obtendrá como consecuencia de su cuerda decisión. Al fin
y al cabo, el personaje de Marcela es el único que puede considerarse como ‘cuerdo’ en el episodio.
Todos los otros personajes están segados por sus emociones y aunque admiten la congruencia con
la que habla Marcela, no son capaces de separar sus sentimientos del razonamiento justo y
congruente excepto por Don Quijote que sale corriendo en su búsqueda porque él es el único que
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puede entender completamente a Marcela. Ambos personajes añoran la vida de la Edad de Oro,
comparten los mismos ideales en busca de la armonía, la sencillez y la libertad.
En el capítulo IV de Menosprecio de corte y alabanza de aldea14, Antonio de Guevara
describe en su prosa las razones bajo las cuales le es honroso a un cortesano abandonar la “generosa
prisión”, donde el individuo no tiene libertad. Según Guevara, las personas que están dispuestas a
dejar la corte tienen que llevar el corazón asosegado porque “poco aprovecha al cortesano que
mude la región, si no muda la condición” (62). Para Guevara el abandonar la corte por el campo
tiene un sentido más religioso, es un acto de alejarse do todo lo malicioso para procurar una
relación más cercana con Dios y con la naturaleza. Es una forma de despojarse de todo lo que daña
el alma para de esa forma mejorar su ser. El poeta-cortesano del Renacimiento idealiza el campo;
lo convierte en su refugio psicológico al cual se puede retirar cuando las presiones del mundo se
hacen demasiado agobiantes. El campo- con sus montañas altas y eternas y sus valles fértiles que
proveen con abundancia todo lo que el campesino necesita- es como los buenos padres que
protegen y alimentan a sus hijos. Para el poeta, es la fuente del bien (Mujica, 141).
Es evidente que Marcela sigue el comportamiento mencionado por Guevara al abandonar
la corte para mejorar su ser además de otras razones un poco distintas. Marcela acude al campo
porque este le provee un lugar donde ella puede ser libre, tomar sus propias decisiones sin ser
cuestionada por los demás y sin tener que dar cuentas de sus actos a nadie. Podríamos pensar que
las razones de Marcela son basadas en la moralidad y en la libertad. Al tomar la decisión de
abandonar la corte e ir en busca de una vida simple al campo ella crea su propio mundo, un mundo
en el cual se siente acogida por la madre naturaleza. El desplazamiento de la corte hacia el campo
de Marcela indica un cambio geográfico que se extiende y se hace evidente en su vestimenta,

14

Fray Antonio de Guevara, Menosprecio de corte y alabanza de aldea, capitulo IV: De la vida que ha de haber el
cortesano en su casa después que hubiere dejado la corte. La obra fue publicada en Valladolid en 1539.
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lenguaje e idealismos. Marcela cambia su vestimenta, se viste como pastora y se encarga de cuidar
su ganado en la tranquilidad del campo. El cambio de vestimenta de Marcela nos indica que no
está interesada en la vida ostentosa de la corte. En la corte las mujeres se visten con peinados
extravagantes y están constantemente conscientes de su apariencia, buscan la aprobación de la
sociedad y para lograrlo hacen lo que sea con tal de dar una imagen de lo que ellas piensan que
sea admirado por los demás. Pero Marcela no comparte esa misma forma de pensar; al contrario,
ella se despoja de todo lo que tiene y no le importan las riquezas que heredó de sus padres. Ella
prefiere vestirse como pastora porque es consciente de que la belleza no se lleva en la ropa sino
que se lleva por dentro. En el campo, vestida de pastora, Marcela atiende a su propio ganado
mientras que también mantiene conversaciones con las demás jóvenes del campo. Y no solamente
con las jóvenes del campo, sino también con los jóvenes varones: uno de esos jóvenes es
Grisóstomo. Marcela al principio mantenía conversaciones con Grisóstomo, pero cuando se dio
cuenta de las intenciones amorosas del estudiante, decide retirarse. Esto indica que Marcela está
dispuesta a hablar con quien sea siempre y cuando los jóvenes no se enamoren de ella porque no
es lo que busca. En otras palabras, parece que a Marcela le gusta la vida filosófica académica, una
vida que no era permitida para una mujer en la corte durante ese tiempo. Aunque Marcela abandona
su posición social dentro de la corte, ella obtiene otra posición más elevada en el campo, pero esta
vez esa posición refleja algo elegido y no impuesto, lo que le da más valor. Entonces, a pesar de
que ella abandonó una posición alta ante la sociedad, ella elevó su posición cuando decide
convertirse en una pastora que como veremos se comporta como filósofa. Lo realmente interesante
en el personaje consiste en el énfasis que pone en mostrarse como un ser humano que es el
resultado de sus propias decisiones. En Marcela, el ejercicio de la voluntad se materializa en la
libertad con la que actúa. El tiempo en el que aparece Marcela es un tiempo donde las mujeres no
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tenían la libertad de tomar decisiones por sí mismas referente a sus vidas. Existen quienes
consideran el personaje de Marcela dentro de la obra Don Quijote como una mujer renacentista.
Este es el caso de Ruth Lamb, para quien:
Marcela, en su ambiente pastoril, representa la mujer hermosa, idealizada, digna de ser
amada. Ella según la conclusión platónica-renacentista, debe ser amada por su misma
belleza, pero no tiene que corresponder a ninguna ofertura de amor… La Marcela
renacentista encuentra las palabras elocuentes para defender su libertad y la gratitud del
amor. Marcela se limita más al aspecto pastoril, representada solo como un ideal (767).
De esta forma la joven pastora cumple su función dentro de la historia intercalada. Ella representa
el ideal de la libertad, libertad que solamente puede alcanzar al movilizarse de la corte al campo.
Es en el ambiente pastoril donde hace acto de presencia Marcela para demostrar un
comportamiento desafiante. Prueba de esto se hace notorio por medio de su discurso. Al analizar
los diferentes niveles narrativos en el episodio es evidente que Marcela logra dejar de ser un
personaje intradiegético para integrarse al primer nivel narrativo convirtiendo su discurso en una
defensa extradiegética “she shifts between what Genette terms the ‘sacred frontier between two
worlds’ (236); she is both the story and the story teller”, afirma Nadeau (54).
Por medio de su discurso Marcela rompe o cruza la frontera entre los diferentes niveles
narrativos, dándonos a conocer la posición desafiante que toma al establecerse en el campo.
Marcela se convierte en la narradora de su propia historia y en cierto sentido es un privilegio que
Cervantes le permite dentro de la historia, Grisóstomo no tiene ese mismo privilegio ya que sus
palabras solo pueden resonar por medio de los otros personajes y por su Canción desesperada la
cual da voz Vivaldo. La forma en la que aparece Marcela, de manera súbita y su posición
geográfica, sobre la colina, son indicadores del papel que está a punto de desarrollar dentro de la
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historia. Ahora bien, Marcela no solamente cruza la frontera geográfica de la corte al campo sino
que también lo hace a un nivel narrativo, logra cruzar la frontera sagrada entre dos mundos
distintos.
Hoy en día podemos entender el concepto de frontera a la luz de los estudios culturales más
allá de su carácter geográfico o geopolítico. La frontera es concebida como dispositivo pedagógico
que nos ayuda a entender nociones y prácticas, apuntan Irwin, Robert McKee, and Szurmuk
Mónica:
Las fronteras separan, unen, delimitan, marcan la diferencia y la similitud, pero también
producen espacios intersticiales, nuevos espacios que inauguran relaciones. Pueden ser
burladas, atacadas, cruzadas, transgredidas, imaginadas, reales, reinventadas y destruidas.
Confinan y liberan. Protegen y torturan (106).
Si pensamos el desplazamiento de Marcela podemos identificar la existencia de una frontera
entre la corte y el campo. En el caso de Marcela, ella logra cruzar esa frontera geográfica pero al
hacerlo también logra cruzar una frontera narrativa. Marcela posicionada en la corte, permitía que
la frontera la confinara y privara de su libertad, pero una vez que cruza la frontera y se posiciona
en el campo, esa misma frontera sirve como su liberación y a la misma vez su protección. Es en la
naturaleza y compañía de las zagalas donde ella puede realizarse como persona, le brindan lo que
ella necesita para convertirse en una mujer que lucha por defender sus ideales y actuar con justicia
cuando es necesario hacerlo. Marcela es verdaderamente un personaje femenino admirable ya que
no existían mujeres dispuestas a hacer lo que ella hizo y abandonar el pensamiento común que
tenían las personas cortesanas. Marcela logra cruzar toda las fronteras que delimitan su forma de
pensar y su forma de actúan para alcanzar la libertad tan anhelada.

35

2.2. Marcela: seguidora de Astrea y Artemis
Existe también una conexión entre Marcela y Astrea. Nadeu la describe así:
Astrea is the goodness of justice, truth and chastity who, along with Saturn, lived among
the mortals during the Golden Age. When the ages declined, she started to withdraw from
companionship. She moved to the country in the Silver Age and to the mountains in the
Bronze. She was the last of the gods to leave the mortals, when she converted into the
constellation Virgo (57).
En la mitología griega, Astrea era la diosa de la justicia, hija de la prudencia y del pudor,
gobernaba a los hombres en la Edad de Oro. Su tarea era fácil, puesto a que los que acudían a ella
deseaban realmente la paz y estaban seguros de que sus sentencias no generaban ningún rencor.
Durante la Edad de Oro los dioses bajaban a los poblados porque les gustaba el trato con los
hombres. En efecto, disfrutaban de su pureza y de su dulce alegría. Nadeu dice que Astrea era una
fuente de inspiración para muchos escritores y que de una forma el personaje de Marcela en la
obra de Cervantes ha heredado muchas características y atributos de la diosa Astrea. Las dos
luchaban por la justicia y querían vivir en paz y armonía y recuperar la justicia. Los ideales de
justicia y verdad son rasgos que comparten ambas. Marcela al decidir no amar por obligación
social, representa la castidad de la diosa Astrea.
Se cree que la salida y huida de Marcela después de su discurso refleja la acción de Astrea
al abandonar a los mortales en la Edad Dorada. Ambas desilusionadas, posiblemente al observar
el comportamiento injusto del ser humano, deciden alejarse y nunca regresar. Aunque muchos
críticos piensan que Cervantes crea el personaje de Marcela como burla a la mujer que quería ser
libre puesto a que nunca más Cervantes regresa a Marcela, un personaje perfecto, a la novela,
también existe la posibilidad de que Cervantes, intencionalmente, haya decidido hacer esto con
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Marcela para de una forma inmortalizar el personaje y hacerlo ver como algo casi divino.
Recordemos que cuando se encuentran todos reunidos en el entierro de Grisóstomo y aparece
Marcela, su aparición es descrita como “una maravillosa visión”. Sabemos de antemano que las
visiones son relacionadas con lo sobrenatural, lo que no pertenece a este mundo ni al control del
ser humano. Es por eso que Marcela puede ser comparada con la diosa Astrea y su huida puede
considerarse como una forma de inmortalizar el personaje o una manera de señalar su pertenencia
a la Edad de Oro.
También se han hecho comparaciones entre Marcela y la diosa Artemis. Artemis era la
diosa de la virginidad. Thomas Austin O’Connor menciona que en la metodología clásica la mujer
no estaba sola, ya que podía contar con la ayuda de las tres diosas Artemis, Afrodita y Hera:
quienes simbolizaban específicas facetas vivenciales de la vida de la mujer en el proceso
de la civilización. Hera, la divinidad tutelar del matrimonio, servía de protectora de las
mujeres casadas, Afrodita, diosa del amor y de la belleza, encarnaba la omnipotencia
creadora del deseo amoroso y Artemis era la diosa de la virginidad y de la caza que protegía
la castidad de los jóvenes y de las doncellas (374).
O’Connor asegura que Marcela es seguidora simbólica de Artemis debido a que Artemis
simbolizaba la vivencia del proceso del desarrollo psicológico y social de la doncella, o parthenos,
destinada a trasladarse de la casa del padre a la del esposo. El caso de Marcela es muy diferente al
de las demás doncellas de su época, puesto que por lo general, el padre de la doncella buscaba un
marido para su hija después de ella haber tenido su primera menstruación. Ese era el reloj biológico
que indicaban los cambios los físicos y psicológicos en la vida de la joven, el caso de Marcela fue
algo distinto dado sus circunstancias de tutoría, pues al quedar huérfana de padre y madre, su tío,
un clérigo, dejó toda la libertad a Marcela para que ella decidiera si se quería casar y con quién lo
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quería hacer. No sabemos con certeza si la decisión que toma el tío de Marcela al permitir que ella
elija si se quiere casar o no es una decisión basada en el respeto a la decisión de Marcela o en una
conveniencia económica como lo acusan los cabreros ya que mientras Marcela pastorea su rebaño
y conversa con los jóvenes, su tío está al cargo de todos los bienes materiales de Marcela. Si
Marcela no elegía esposo para sí misma, sus opciones de vivir una vida dentro de la sociedad
cortesana eran muy reducidas. El tiempo en el que aparece Marcela era un tiempo en el cual las
mujeres solo tenían tres opciones: casarse, entrar en un convento o ser prostituta. Marcela no
parece decidirse por ninguno de estos caminos: en primer lugar no tiene planes de casarse, es por
eso que huye de la corte para evitar hacerlo, en segundo lugar tampoco se le ve con fuertes
inclinaciones religiosas, más bien tiene inclinaciones filosóficas; y por último, debido a que es una
mujer que sabe controlar sus pasiones, sería incapaz de ejercer en el ámbito de la prostitución; al
contrario, ella condena cualquier acto inmoral e insta a los demás a controlar sus pasiones para que
sus pasiones no terminen controlándolos a ellos. El caso de Marcela es algo totalmente distinto y
no decide ir por ninguno de esos tres caminos, ella decide más bien salir al campo y es ese ambiente
y el hecho que ella puede elegir marido, si así lo dispone, lo que le da la libertad de crear su propio
mundo y vivir conforme a sus reglas.
La decisión de Marcela, además de ser una confrontación personal puede ser interpretada como
una crisis de civilización.
… al rechazar al hombre y el matrimonio, no solo desafía Marcela a la sociedad de España,
sino que también crea una crisis para la misma sociedad y su definición de civilización y
desafía las raíces de toda la cultura del Occidente (374).
Es por eso que Ambrosio, el amigo de Grisóstomo se refiere a Marcela como “aquella enemiga
mortal del linaje humano” (134). Al reusarse a asumir su papel en la cadena reproductiva, en cierto
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sentido Marcela puede ser considerada como una enemiga del linaje humano ya que al negarse al
matrimonio, consecuentemente, también se niega a reproducirse y eso va en contra del sistema
patriarcal. Marcela presenta una actitud “feminista” en un tiempo donde dicha actitud no era para
nada celebrada o aceptada por el sistema patriarcal, es por esto que su aparición ha levantado
muchas preguntas respecto a los motivos por los que Cervantes pudo haber creado este personaje.
Pero O’Connor hace una observación importante, él considera que Marcela es una joven quien
tiene muchas vivencias por delante y su decisión de no querer casarse es una decisión no
determinada, él considera que el proceso por el que se encuentra Marcela es algo posiblemente
temporal. La misma Marcela dice “El cielo aun hasta ahora no ha querido que yo ame por destino
y el pensar que tengo de amar por elección es escusado” (143). Al decir esto, Marcela deja recaer
toda la responsabilidad de no amar a Dios, a la misma vez que la frase ‘hasta ahora’ nos indica que
no es algo fijo y que puede cambiar su situación con el paso del tiempo y si ‘el cielo’ se lo permite
porque ella se niega rotundamente a elegir marido solo para conformarse a las reglas sociales. Pero
mientras tanto, es en ese punto intermedio donde se encuentra Marcela, bajo el dominio de
Artemis, quien tenía como objetivo apartar a sus seguidores de la influencia de Afrodita y es
evidente que Artemis lleva todas las de ganar en el caso de Marcela. Es evidente que la joven
pastora no está interesada en ceder a los ataques de Afrodita al conservar y defender su pureza
frente a todo el mundo. Existe una similitud entre Marcela y Don Quijote, ambos personajes añoran
un regreso a la vida simple. O’Connor hace la siguiente observación referente al tema:
Marcela anhela vivir en un pasado pastoril tan perdido como el caballeresco en el que vive
Don Quijote. Aquí se revela el verdadero nexo ente los dos personajes marginados de su
sociedad. Además, el pasado anhelado por los dos personajes señala que las estructuras míticas
y vivenciales del presente están desmoronándose, ya que el presente hostil no los apoya y
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todavía no ha sido suplido por otras formas de vida más cómodas o pertinentes a sus
necesidades. Por estos medios Cervantes da realce a la crisis intelectual y vivencial de la
temprana edad moderna, particularmente mediante la inconformidad de Marcela (381).

2.3. Hacer campo: salir en desafío
El desplazamiento de Marcela se extiende también a su lenguaje y esto se hace notorio en su
discurso. Ella se defiende de las acusaciones que hacen los amigos de Grisóstomo apareciéndose
en el funeral y dando un discurso de defensa que deja a todos los ahí presentes admirados por su
elocuencia. Marcela dice que el amor no tiene que ser forzado. Ella dice lo siguiente:
El verdadero amor no se divide, y ha de ser voluntario, y no forzoso. Siendo esto así, como
yo creo que lo es, ¿Por qué queréis que rinda mi voluntad por fuerza…?(142).
Claramente con estas palabras Marcela aclara su punto de vista acerca de la idea del amor
según ella, ese amor que ella describe es un amor entregado por voluntad propia y no por complacer
o corresponder a la otra persona. Salvatore Poeta hace referencia a este punto y dice que Marcela
tenía ideas avanzadas de su época con referencia a la libertad de amar. Marcela defiende su libertad
diciendo:
Yo nací libre, y para poder vivir libre escogí la soledad de los campos: los árboles, destas
montanas son mi compañía; las claras aguas destos arroyos mis espejos; con los árboles y
con las aguas comunico mis pensamientos y hermosura” (142).
Nuevamente comprobamos que el campo es el único espacio que provee a Marcela el
ambiente indicado para poder vivir la vida que ella desea. Marcela encuentra su libertad en la
tranquilidad del campo, solo en ese lugar ella puede hacer lo que quiere e ir adonde mejor le
parezca sin tener que cuidar las apariencias como sucede en la corte. Otro de los puntos fuertes del
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discurso de Marcela se encuentran en decir que ella es muy honesta en sus sentimientos y aclara
que ella nunca prometió, ilusionó falsamente a nadie, o hizo juramento de amor. Ella dice “A los
que he enamorado con la vista he desengañado con las palabras…” (142) y por esta razón pide
que no la culpen por la muerte de Grisóstomo. Añade “pero no me llame cruel no homicida aquel
a quien yo no prometo, engaño, llamo ni admito” (142). Con esto Marcela evade las acusaciones
que hacen los amigos de Grisóstomo en su contra y deja en claro que ella es una persona de moral
intachable y que en ningún momento sus intenciones fueron hacer ningún daño a alguien. Esto
demuestra que además de su belleza exterior, Marcela también es una joven de buenos morales.
Prueba de eso es cuando ella dice:
Yo, como sabéis, tengo riquezas propias y no codicio las ajenas; tengo libre condición y
no gusto de sujetarme; no quiero ni aborrezco a nadie. No engaño a éste, ni solicito aquél;
ni burlo con uno, ni me entrego con el otro. La conversación honesta me entretiene. Tienen
mis deseos por término estas montañas, y si de aquí salen, es a contemplar la hermosura
del cielo, pasos con que caminan el alma a su morada primera (143).
Marcela es una mujer que tiene en alta estima el valor de la palabra y eso añade credibilidad
ante sus acusadores. Cervantes hace de Marcela, una joven ejemplar, libre, de carácter fuerte y de
buena honra. Se ha mencionado que ella se establece como defensora del código de honor. Puesto
que ella apela haciendo uso del logos que son las demostraciones lógicas. Marcela se localiza
dentro del código del honor para justificar el rechazo del amor no solicitado. La escritora Martha
García reitera la idea diciendo:
Marcela no ataca el sistema de su época; al contrario, comprende la complejidad de los
mismos, simplemente opta por la soberanía. Ha decidido elegir un camino diferente al
estipulado para la mujer de su era, nunca antes visto, pero en ningún momento censurado.
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Mientras Grisóstomo y sus seguidores la acusan de haber cometido un acto imperdonable,
Marcela, como personaje retorico, procura romper con la parcialidad de una acusación que
ha sido expuesta a la luz de una sola versión (45).
Es por eso que Marcela decide salir y dar su versión. Su discurso está basado en el razonamiento,
pero a pesar de eso los amigos de Grisóstomo, aunque reconocen que ella tiene toda la razón, no
son capaces de aceptar totalmente las razones de Marcela debido a sus emociones.
Existen quienes consideran a Marcela como una filósofa neoestoica, este es el caso de Daniel
Lorca, quien argumenta que la joven pastora vive de acuerdo con los principios neoestoicos debido
a que cumple la ética individualista (lo que tiene que hacer el individuo para mejorar su alma) y la
ética social (lo que tiene que hacer el individuo para mejorar el alma de los demás). Lorca se basa
en el discurso de Marcela, específicamente en la palabra “desengaño” para hacer sus observaciones
respecto al tema. El argumenta que Marcela, por su voluntad absoluta en controlar sus pasiones y
su decisión de darse al honor, es capaz de producir desengaño a quienes la escuchan:
Marcela is not only taking care of her soul (individual Stoic ethics) when she rejects the
advances of all passionate suitors, but that she is also fulfilling her social Stoic obligation
by trying to produce desengaño in them so that they will learn the importance of controlling
their passions (59).
Marcela, al controlar sus pasiones, adquiere superioridad sobre los demás. Existe un gran
contraste entre el personaje de Marcela y Grisóstomo. Se podría decir que la razón por la que
Marcela es acusada de la muerte de Grisóstomo es por su falta de pasión al no corresponderle a
sus propuestas de amor. Grisóstomo es todo lo contrario a Marcela y muestra una pasión
desmesurada que termina destruyendo su vida. Daniel Lorca dice que el alma de Grisóstomo ya
estaba puesta en las pasiones antes de conocer a Marcela y la describían de la siguiente manera:
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He is described as someone who studied in Salamanca many years and became “famoso
estudiante,” “sabio y muy leído,” rich, from a good family and the writer of “villancicos y
los autos para el día del Señor”. But when he meets Marcela he loses control of his passions,
and this is the cause of his death according to Pedro (58).
Otro indicador de que Marcela actúa conforme a las reglas neoestoicas es que ella decide seguir
el honor ante todo. Lorca incluso presenta a Marcela como maestra de los hombres.
Marcela’s actions seem well justified from a reasonable moral stand point: first, she is
qualified to be the teacher of men because she follows Stoic doctrine (individual Stoic
ethics), then she teaches men the error of their ways using desengaño (Stoic social ethic).
At the same time, men listen to her because they recognize that a Stoic, even a young
woman, is a qualified teacher; and finally, after she has tried to help every time, she has no
reason to stay, and therefore she leaves them to continue her contemplation of God in the
solitude of nature (61).
Al convertirse en la maestra de los hombres se crea un intercambio de papeles dentro de la historia
pastoril. Raquel Serrano hace mención de esto diciendo:
During Grisostomo’s funeral, Marcela makes her appearance in this constricted, all-male
locus to defend herself, overcoming the discursive objectification into which she has been
forced. For the first time in the episode, she becomes the narrative subject of her own
history, capable of expressing agency through discourse. Through her speech, Marcela
enacts a double subversion. First, she transgresses gender boundaries by infringing the
normative prescription of silence to women. Second, she delivers a rational, persuasive and
eloquent speech. It could be argued, therefore, that Marcela appropriates an emphatically
“masculine” mode of expression to break the rule of female silence (143).
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Nuevamente tenemos a Marcela cruzando las fronteras, en esta ocasión se refiere a los bordes de
los papeles de género en la sociedad de esa época. Lorca también identifica el mismo problema de
genero diciendo:
In a very real sense, the text reveals the inequalities of power between the genders at the
time. If Marcela were a man, then she would not be expected to marry, but because she is
a woman, the text shows her to be an exception to the rule. She is extraordinary, because
she is what she is not supposed to be (62).
Al romper su silencio, es obvio que el lenguaje de Marcela muestra el empoderamiento que
ella ha adquirido al cambiar su locación geográfica de la corte al campo, la forma en que ella ‘hace
campo” sale en desafío no hubiese sido algo posible o concebido en el ambiente de la corte. En el
Diccionario de Autoridades se define la frase “hacer campo” como: Desembarazar el lugar
ocupado con alguna cosa, para poner otras: y lo mismo se dice de las personas. Si tomamos esta
definición y la comparamos con el acto de Marcela suele ser interesante como el ambiente del
campo le hizo “campo” a Marcela para que pudiera surgir y romper la regla del silencio y
subyugación de la mujer. Martha García está de acuerdo con esto y dice que:
Marcela funciona como un tributo de la mujer independiente que expone su propia historia
dentro de la otra historia, la masculina. No necesita la intervención del hombre ni se escuda
en el caballero de la triste figura para defender su posición por muy inadecuada, para la
época, que esta pudiera parecer (59).
Un indicador del papel que la joven pastora desarrollara en Don Quijote se puede predecir
si analizamos el nombre que Cervantes eligió para bautizar a este personaje. Es relevante notar
que el nombre Marcela proviene de nombre masculino Marcos y se asocia al dios romano de la
guerra, Marte, del latín, Marcus (57). Es muy interesante como Cervantes toma un nombre de
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origen patriarcal y lo adapta para que tome la forma femenina y convertirse en Marcela una joven
guerrera que lucha para defenderse de las acusaciones levantadas en su contra. Marcela no se
intimida y sale en desafío usando su mejor arma, su discurso.
En esta lucha, su voz se convierte en el arma discursiva que le brinda el triunfo final. Su
capacidad combativa la conduce a la victoria. Ahora bien, nos encontramos ante una
guerrera discursiva, no militar. A diferencia de la milicia, el armamento lo conforman los
distintos niveles de ficción, la narrativa y la retórica. La batalla se pelea a un nivel
discursivo, no físico. Marcela en ningún momento se da por vencida. Maneja sus tácticas
bélicas muy hábilmente, sabe cuándo retirarse y cuándo atacar. Al defenderse a sí misma
se niega a la derrota. Pelea y vence (García 57).
En esta guerra discursiva el lenguaje de Marcela es el arma que le da la victoria y eso solo
es posible debido a que ella tiene la libertad de usar un lenguaje considerado no cortés. Cabe
mencionar que el ambiente urbano o cortés se regía por sus propios principios o serie de reglas de
cómo era considerado honroso el comportamiento frente a la sociedad. Existían varios libros donde
se describía como debían comportarse las mujeres, uno de esos libros era el Cortesano del conde
Balthasar Castillon. Según Morant, en este texto se inscribe en un género particular de literatura
moral y educativa que hundía sus raíces en el mundo medieval, cuyos valores, nunca perdidos del
todo, servían ahora para trazar los modelos de virtud reconocidos por las clases privilegiadas, en
particular servían para regular la conducta de los jóvenes (349). El segundo libro con más
influencia era el libro de Castiglione, que representaba la corte de Lorenzo el Magnífico en Urbino,
donde se reúnen un grupo de amigos hombres y mujeres cortesanos y pasan su tiempo hablando
de cómo debe de ser un buen cortesano y las condiciones propias de un buen cortesano, las cuales
eran el linaje, la belleza física y la moral. El libro también habla de la dama, de crear la figura de
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la mujer perfecta que aparte de ser de linaje, hermosa y con buenos morales, tiene que ser buena y
discreta, que sabe regir la hacienda, la casa y los hijos del marido, así como la que sabe conducirse
en la sociedad de corte y en sus relaciones con los hombres. Es obvio que Marcela cumple los
requisitos para ser una cortesana, es de una familia prestigiosa, hermosa como una diosa, y de buen
carácter moral, pero por otro lado no tiene las cualidades específicas de una dama porque aunque
es buena y discreta, no le interesa regir la hacienda que heredó de su padre, no está casada ni tiene
hijos, y no le interesa conducirse o tener relaciones con la sociedad o los hombres de la corte.
Al analizar el discurso de Marcela generalmente podemos notar que su discurso no hace
referencia a emociones o sentimientos para establecer sus argumentos, su discurso es preciso y
lógico. Mary Mackey caracteriza la autodefensa de Marcela como eficaz retóricamente y Thomas
O’Connor se encargó de resumir los puntos mencionados por Mackey en las siete demostraciones
lógicas en el discurso de Marcela:
La 1ª, que no está obligada a corresponder a los que la aman y solicitan; 2ª, todo lo que es
bello es amable (un principio general); 3ª, no se puede dividir el verdadero amor, y solo
puede ser voluntario y nunca forzoso o compelido; 4ª, el amor debe ser más que gusto; 5ª,
nació libre ella y ahora prefiere vivir libremente; 6ª, intentó desengañar a Grisóstomo, y él
se desesperó sin ser odiado por ella; y, por último, “El que me llama fiera y basilisco,
déjeme como cosa perjudicial y mala; el que me llama ingrata, no me sirva; el que
desconocida [desgraciada], no me conozca; quien cruel, no me siga…(377)
Como a Marcela no le interesa formar parte de la sociedad cortesana, su lenguaje refleja su
desinterés por seguir las reglas establecidas en el comportamiento lingüístico propio de la corte.
En un ensayo sobre Marcela, Christine Song hace un análisis pragmático del comportamiento
lingüístico de Marcela. La pragmática nos ayuda a entender el modo en que el contexto influye en
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la interpretación que se hace del significado. Song identifica dos fuerzas interlocutoras en el
discurso de Marcela: directivas y declarativas, además, menciona un resumen sobre la teoría de la
amabilidad o la cortesía de Fraser (1990). Dicha teoría se basa en que las personas hablan conforme
a la norma social e identifica que pueden existir comportamientos considerados corteses sin que
haya personas naturalmente corteses. Esto se debe a que las personas generalmente se dirigen hacia
los demás de una forma que no amenace la forma en que ellos son percibidos.
En el caso de Marcela, ella hace uso del verbo “rogar” cuando empieza su discurso “ …
así, ruego a todos los que aquí estáis me estéis atentos, que no será menester mucho tiempo
ni gastar muchas palabras para persuadir una verdad a los discretos…”. Esto muestra que
ella está “pidiendo”… el acto locutorio de su enunciado es ‘pedir’, y, por lo tanto, las
fuerzas ilocutorias de su discurso son las directivas. Por otra parte ella nunca utiliza formas
lingüísticas ‘corteses’, más bien ella utiliza el mandato a otros personajes, exigiendo las
respuestas de su preguntas: … si no, decidme: si como el cielo me hizo hermosa me hiciera
fea… Su discurso no es cortés ni convencional a pesar de sus ilocutorias directivas.15
De esta forma nos damos cuenta de que a Marcela no le interesa la vida de la corte y seguir todas
sus reglas sociales. Marcela hace uso del lenguaje para defenderse de las acusaciones y no para
dar gusto a nadie más. Ella es directa y elocuente en sus argumentos.
Martha García también nota la posición que toma Don Quijote frente a tal guerrera
discursiva, ella dice que a Don quijote no le queda más que permanecer distante y servir de jurado.
Don Quijote decide no intervenir. Le cede la batalla a Marcela y de esta forma se la atribuye el
triunfo a la mujer, no al hombre. García añade:

15

Song, ‘Marcela y el empoderamiento a través del lenguaje en la novela Don Quijote I’.
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El caballero andante, el defensor de la mujer, cede su papel militar ante Marcela a quien
no hay necesidad de defender puesto que su discurso combate al masculino reclamando así
la justicia qué le pertenece (58).
Es interesante la posición que toma Don Quijote y muy intrigante la acción que le sigue al
discurso de Marcela ya que Don Quijote sale corriendo tras ella pero no sabemos con qué intención
lo hace si el trabajo de él es defender a los indefensos pero Marcela ya ha demostrado que se basta
ella sola para defenderse ante las acusaciones. Don Quijote dice lo siguiente:
Ninguna persona, de cualquier estado y condición que sea, se atreva a seguir a la hermosa
Marcela, so pena de caer en la furiosa indignación mía. Ella ha mostrado con claras y
suficientes razones la poca o ninguna culpa que ha tenido en la muerte de Grisóstomo, y
cuan ajena vive de condescender con los deseos de ninguno de sus amantes, a cuya causa
es justo que, en lugar de ser seguida y perseguida, sea honrada y estimada de todos los
buenos del mundo, pues muestra que en él ella es sola la que con tan honesta intención vive
(144).
Entonces ¿qué es lo que impulsa a Don Quijote a querer alcanzarla? ¿Acaso logró Marcela
impresionar tanto a Don Quijote que lo hizo replantear su relación con Dulcinea? No lo sabemos,
pero es algo interesante en que pensar debido a que el final del episodio nos deja queriendo saber
más sobre esta historia.
La posición de la guerrera Marcela, sobre una loma, por encima de los demás (hombres),
es un indicador de que la naturaleza del campo provee un lugar desde donde ella puede tener una
visión más amplia que los demás y a la misma vez, metafóricamente, se encuentra más cercana al
cielo. Mientras los cabreros y los amigos de Grisóstomo daban sus últimas palabras de despedida
al joven Grisóstomo, hizo acto de presencia Marcela. Su presencia en ese lugar no era esperada
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por nadie de los ahí presentes, su aparición se describe como algo casi divino o sobrenatural, su
belleza era admirable por todos los ahí presentes incluyendo Don Quijote pero sobretodo, además
de su belleza, Marcela se imponía con tan solamente su presencia. Crisóstomo había dejado
instrucciones específicas de donde quería que lo enterraran y una carta con su despedida su
Canción desesperada. Grisóstomo quería hacer ver su muerte como una muerte en sacrificio, pues
él decía que había muerto de amor. Pero no contaba con que apareciera Marcela para defenderse
de las acusaciones que hacen, primero, Grisóstomo y después los ahí presentes. Marcela aparece
sobre la loma y desde ese lugar puede ver el cadáver del joven Grisóstomo en el suelo, por debajo
de todos los demás, sin voz propia y sin control de lo que sucede. Después están las demás
personas, incluyendo Don Quijote y Sancho Panza, llorando por la muerte del difunto y
desahogando su dolor en encontrar a una persona culpable, esa persona como ya bien sabemos es
Marcela. La posición que toma Marcela para dar su discurso y defenderse de las acusaciones es
sin duda una posición de guerrera. Marcela hace campo, sale en desafío, tiene bajo la mira a todos
a quienes la acusan y desde ese lugar establece su autonomía como mujer y su libertad. Esto no
hubiese sido posible en un ambiente dentro de la corte, las mujeres no tenían el derecho a hablar
de esa manera en público y aunque hubiera intentado, no se lo hubieran permitido. Pero Marcela
encuentra en el campo un aliado que le ofrece las condiciones perfectas para salir a pelear. Esto
confirma nuevamente que el desplazamiento de Marcela, de la corte al campo, desata el
surgimiento de una mujer casi vanguardista, una pastora carente de ostentación, pero portadora de
un discurso transformador que llamará la atención de muchos de sus lectores y desencadenará
opiniones encontradas referente a su participación en la novela.
En conclusión, a pesar de que existe una gran división entre quienes consideran que Miguel
de Cervantes crea el personaje de Marcela con la intención de parodiar a la mujer y por otro lado
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están quienes aseguran que Cervantes tiene actitudes pro feministas, es muy difícil asegurar con
exactitud cualquiera de las dos hipótesis. Lo que en realidad considero importante y relevante
sobre el personaje de Marcela, es la manera como ha trascendido al libro Don Quijote, de tal
manera que se ha convertido en un personaje adoptado por la sociedad y que desde su aparición
simboliza la búsqueda y lucha femenina por la libertad y la justicia. Marcela escenifica la mujer
independiente, intelectual y libre. La idealización de una vida que para existir tiene que salir y
cruzar los bordes de la corte, concebida como ambiente, espacio y lenguaje. La presencia de
Marcela en el campo establece una nueva geografía para la mujer del siglo XVII. Al abandonar la
corte y establecerse en el campo Marcela logra apoderarse de ese espacio por medio de su discurso,
dejando impresionados a todos los ahí presentes, incluyendo a Don Quijote. Hoy en día Marcela
sirve como un ejemplo para muchas mujeres que buscan salir de su atmosfera social y salir en
desafío ante el mundo para de esta manera alcanzar su libertad. Aunque las cosas han cambiado
mucho el día de hoy, aún existen muchos problemas como los mencionados en el episodio de
Marcela y Grisóstomo en nuestra sociedad. El espacio que toma la mujer en la sociedad muchas
veces sigue siendo influenciado por el pensamiento colectivo y no realmente por el deseo o
elección propia. Pero considero que el surgimiento de personajes como el de Marcela en las obras
literarias es una forma de darle voz a los problemas de las mujeres, aquellos problemas de los
cuales nadie quiere hablar o reconocer su existencia. Marcela, a pesar de ser un personaje femenino
creado y ventrilocusado por un hombre, logra muy bien traer a luz los problemas de las mujeres.
Es por estas razones que Marcela ha estado, está y seguirá siendo un modelo para la mujer
desafiante que está dispuesta a cruzar fronteras y buscar la libertad de su ser y en el siguiente
capítulo veremos algunos ejemplos concretos de su vigencia en el panorama contemporáneo.
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Capítulo 3.
Mujer, globalización y los problemas sin fronteras

Imagen 3. La pastor Marcela por Cecilio Pla
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3.1. La vigencia del discurso de Marcela
Al estudiar el pasaje de Marcela y Grisóstomo en Don Quijote, nos resulta fácil identificar
varios problemas relacionados a la situación de la mujer que aún siguen vigentes en nuestra
sociedad de hoy en día. Sabemos que estos problemas no son locales sino que cruzan los límites o
fronteras de las naciones. Muchas de estas dificultades encuentran su origen en la falta de
agencialidad, derecho o libertad que aún tienen muchas mujeres para actuar. Así pues, aunque
muchos de estos problemas trascienden los factores de lengua, nacionalidad y tiempo del sujeto
femenino, también lo limitan. Hoy se sigue abogando por la igualdad de derechos, y podemos
identificar por medio del personaje Marcela, un modelo de cambio y resistencia que resulta aún
relevante para nuestras discusiones. La actitud de Marcela frente al amor representa el ideal por el
cambio en la conducta amorosa. El amor debe ser un acto consentido y correspondido. La
resistencia de Marcela a ser o vivir su vida como las demás damas de la corte, representa la lucha
contra la imposición de un sistema de valores hegemónicos donde no hay lugar para la libertad de
acción. Es esta vigencia del personaje de Marcela, lo que ha permitido que en los últimos años,
haya nacido y se haya expandido un nuevo concepto, el cual habría sido inimaginable para autores
como Miguel de Cervantes debido a los pocos avances tecnológicos de esa época. Probablemente
Cervantes nunca se imaginó que su obra alcanzaría a llegar a lugares tan lejanos y todo gracias a
la globalización.
Pero la globalización es un concepto que ha ido cambiando su significado con el paso del
tiempo. Así el Diccionario de estudios culturales recoge una visión histórica para el mismo. Es
más, marca el inicio de la globalización con el cambio de un sistema donde la tierra era el centro
del universo por una donde el sol ocupa el lugar nuclear y por tanto el avance en un conocimiento
sobre el mundo que empujará las dos actividades más importantes para la colonización: la
navegación y la economía mercantil.
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La palabra globalización se refiere generalmente a los procesos a través de los cuales las
economías y las culturas en todas partes del planeta llegan a ser cada vez más
independientes. El Giro Copernicano marca el comienzo de la globalización porque
introduce el concepto de la Tierra como un cuerpo esférico, o global, pero también porque
permite la navegación y el comercio que vincularán las comunidades humanas a pesar de
las grandes distancias geográficas y culturales…(119).
Pero hay un largo recorrido desde entonces hasta hoy. Esas estructuras que el nuevo mundo hereda
a través de la colonia han dado paso a otra motivada nuevamente por el interés económico y la
tecnología digital.
Actualmente, el término “globalización” describe un aumento vertiginoso del comercio
inter y transnacional que, combinado con una preferencia por las políticas del mercado libre
por encima de las protecciones de las economías locales o nacionales, busca la expansión
de una sola economía capitalista con un impacto planetario. Este proceso depende de los
rápidos avances en las tecnologías comunicativas, mientras que a la vez los produce. Tales
avances facilitan la transferencia electrónica del capital igual que de la información.
Además, se aumenta la eficiencia en la transferencia de bienes y personas alrededor del
mundo. En este sentido, la globalización condensa el tiempo y el espacio, achicando el
mundo por acelerar el tiempo necesario para que la gente interactúe, sin importar su
ubicación geográfica (119).
Queda claro que la globalización como otros fenómenos como el de la colonización es uno
empujado por el avance en el conocimiento y en la necesidad de encontrar nuevos mercados de
consumo. Pero también queda claro que gracias a la condensación del tiempo y del espacio por
medio de la globalización y la trasferencia electrónica, es que podemos mantenernos conectados
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con el mundo entero. La obra maestra de Cervantes, Don Quijote, continúa en circulación y se
facilita su acceso gracias a los avances tecnológicos y es reconocida internacionalmente.
Consecuentemente, cada uno de los personajes ha recobrado vida en tiempos distintos, en lugares
lejanos, en una gran variedad de lenguas y dentro de todo tipo de culturas. Junto con tal alcance
global, también ha sido posible transportar la relevancia de dichos personajes. Ente esos personajes
encontramos a nuestra Marcela. Cervantes creó en Marcela a un personaje que trasciende el
tiempo, el espacio, el lenguaje y las culturas, en otras palabras, un personaje que rompió, rompe y
seguirá rompiendo las fronteras para abrir camino hacia el progreso de la mujer.
A través de Marcela, Cervantes trae a flote varios problemas, los que cruzan las fronteras
de la novela cervantina. Esos problemas no son propios de un solo tiempo, espacio, lenguaje o
cultura. Lamentablemente los problemas que identificamos en el episodio de Marcela y
Grisóstomo con referencia a la mujer como ser autónomo continúan hasta hoy. Es por eso que
consideramos importante la vigencia del personaje de Marcela como ejemplo de valentía,
convicción y perseverancia de lo que se quiere lograr para las mujeres. No se puede negar los
avances acontecidos con respecto al problema de autonomía pero tampoco podemos ignorar que
aún queda mucho por mejorar. El personaje de Marcela nos sirve para imaginar caminos a seguir
al confrontar dichos problemas. Problemas como la autonomía femenina y la diferenciación de
género son dos de los que, intencionalmente o no, Cervantes alude por medio del personaje de
Marcela, pero eso no es lo principal en este capítulo. Lo importante es que esos problemas que el
personaje afronta pueden ser relacionados con problemas contemporáneos de la mujer.
Marcela defiende los derechos de la mujer al defender su libertad. Al hablar de libertad es
preciso enfatizar en la libertad de elección la cual se manifiesta en Marcela de dos formas, la
libertad de elección de matrimonio/amor y la libertad de ocupación. Marcela siempre defiende la
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libertad de amar diciendo que el amor es libre, tan libre como lo es también el decidir si se quiere
casar o no y con quien desea hacerlo. Hoy en día, en muchos países se sigue practicando los
matrimonios concertados o también conocidos como matrimonios arreglados, por ser una tercera
persona quien selecciona el marido/la mujer en vez de ser ellos mismos quien lo elijan. Los
matrimonios concertados siguen siendo comunes en lugares como Asia del Sur, África, Medio
Oriente y en algunas partes de América Latina, por mencionar algunos. Dicho acto debería ser
considerado una violación a los derechos de las mujeres ya que en muchas ocasiones son las
mujeres quienes sufren más al ser dadas en matrimonio a hombres mucho mayores de edad que
ellas y eso causa un gran desequilibrio conyugal y un trauma para las jovencitas, casi niñas,
indefensas. Uno de los argumentos más poderosos de Marcela es que el amor es libre, ningún ser
humano debe ser forzado a corresponder a alguien más solamente porque se sienta obligado a
seguir lo que instituye la sociedad. Muchas de las jovencitas son dadas en matrimonio por los
padres a hombres que en muchos casos ni siquiera conocen o conviven con ellos. La mujer debería
tener la libertad de tomar decisiones acerca de su vida de la manera que mejor le parezca, sin la
intervención de terceras personas.
Como ya vimos en el capítulo anterior, durante el tiempo en Cervantes concibe al
personaje de Marcela solo existían tres caminos a seguir para la mujer, o se era esposa/madre,
entrar al convento o ser prostituta, pero no había otro camino para la mujer. Este personaje
cervantino abre una brecha para tomar un camino distinto: convertirse en pastora y
consecuentemente en filosofa.
Otro de los problemas vigentes en nuestra sociedad y existente durante el siglo XVI, pero
con más fuerza, es el problema de diferencia de género. El personaje de Marcela resulta difícil de
concebir para la sociedad de ese entonces ya que Marcela logra salir fuera de la atmósfera
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delineada y cruzar la frontera de lo que era aceptable ante la sociedad. Por ejemplo, el abandonar
la corte e ir al campo era algo que solamente hacían los hombres puesto que para las mujeres esa
no era una opción. Cervantes aparece y crea un personaje que rompe abruptamente con esa
tendencia al posicionar a Marcela en el campo.
Otro rasgo del personaje que merece ser comentado es el que decida no casarse y vivir una
vida que en muchos sentidos tiene rasgos filosóficos y académicos. Simplemente la decisión de no
casarse se vuelve en sí problemática dentro del contexto cultural en el que aparece Marcela, esto
se intensifica aún más cuando se muestra a Marcela como una filosofa que elige vivir una vida
literaria. Sabemos que las mujeres, solamente por ser mujeres, no podían ser filósofas y mucho
menos enseñar a los hombres. Marcela es un personaje que sabe leer y escribir y eso la ha
capacitado para poder pasearse por los campos y mantener conversaciones con los jóvenes del
lugar y más tarde usa esa arma a su favor para defenderse de las acusaciones que se hacen en su
contra por la muerte de Grisóstomo. Marcela se defiende con una congruencia admirable hasta por
el mismo Don Quijote, que es el personaje que a pesar de su locura, es también quien tiene el
mayor conocimiento académico dentro de la novela. Marcela logra dejar asombrados a un grupo
masculino y se impone sin duda sobre este grupo.
Hoy en día, la mujer continúa luchando por obtener lugares de representación en la
sociedad. Aunque los tiempos han mejorado, es notable que sigue existiendo un desequilibrio entre
los géneros y se sigue viendo a la mujer como el “sexo débil”. Es por eso que se han levantado
movimientos que denuncian atrocidades hechas en contra de la mujer. Un ejemplo es la violencia
física, sexual y mental contra las mujeres por no ser protegidas adecuadamente por las autoridades,
las cuales están compuestas por hombres en su mayoría. El abuso contra la mujer es otro de los
problemas sociales que rompe fronteras y no importando la clase social, el lugar de origen, la raza,
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la cultura, el lenguaje o la ocupación, es un problema que afecta a cualquier mujer sin acepciones.
Muestra de esto es el movimiento que surgió como forma de protesta/denuncia a tales actos en
contra de la mujer y que hoy en día conocemos como el #MeToo movement.
The Me Too or #MeToo sexual misconduct movement is an ongoing social justice
movement aimed at bringing attention to sexual abuse and misconduct. While the phrase
“me too” was first used to raise awareness of sexual violence—against women of color in
particular—in 2006, the movement gained worldwide fame in 2017 as a social media
phenomenon in which women spoke out about their experiences of sexual misconduct.
Many actors, politicians, and other celebrities faced allegations stemming from the
movement, and some saw consequences (Issitt, Micah L. “Me Too Sexual Misconduct
Movement”)

Movimientos como el mencionado anteriormente, son el claro reflejo de la diferencia de género
que marca la sociedad. Las mujeres continúan siendo el blanco de la perversidad de los hombres.
Pero existen personas que se han levantado y que al igual que Marcela, han hecho oír su voz y
abierto campo para luchar en contra de la violencia de género. El discurso de defensa de Marcela
establece una nueva geografía para la mujer de la alta o primera modernidad. Marcela se apodera
de las formas retóricas para recrear y apoderarse de ese espacio rural por medio de la palabra, y
ese espacio le permite alcanzar plenamente su libertad. Aun hoy en día su discurso continúa
teniendo vigencia para la mujer del siglo XXI. Es claro el alcance que ha logrado el personaje de
Marcela al impulsar a mujeres a luchar por la injusticia para alcanzar la libertad anhelada. Marcela
sin duda es un personaje vigente en el que encontramos respaldo, prueba de eso es el hecho que
aún se sigue hablando de ella. A continuación presento algunas de las representaciones más
recientes que se han hecho sobre Marcela y aunque se ha ido moldeando de formas distintas en
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cada representación pero siempre manteniendo la misma esencia que caracteriza a la guerrera
Marcela.

3.2. Marcela en la escena contemporánea
En la primavera del 2015 se dan las primeras funciones en Madrid de una aventura teatral
quijotesca titulada Las Pingüinas de Fernando Arrabal. Las Pingüinas surgen como resultado de
la conmemoración del Cuarto Centenario de la aparición de la segunda parte del Quijote. La obra
está compuesta por diez mujeres que traen a escena diferentes tipos de mujeres fuertes, inteligentes,
apasionadas y sobre todo libres.
Las diez pingüinas rinden homenaje a Cervantes jugando a ser diosas y a veces
consiguiéndolo. No pronuncian comentarios; ni análisis; ni lecciones críticas o
universitarias. Planean con pantis a rayas. Son mujeres echadas para adelante; de armas
tomar, de rompe y rasga; excepcionales.
Es preciso mencionar el hecho que las mujeres en esta representación rinden homenaje a
Cervantes y lo hacen junado a ser diosas y a veces consiguiéndolo. Es interesante que se mencionen
las diosas porque precisamente coincide con la idea de Marcela como arquetipo de las diosas
Astrea y Artemis, mencionadas anteriormente. Claramente se puede observar una intencionalidad
por parte del escritor de la obra a crear personajes que evoquen a la mujer “diosa” a esa mujer
fuera de este mundo, fuere, guerrera y excepcional, como lo es el personaje de Marcela.
Todas (salvo madre, abuela, y “esposa”) son solteras, aventureras, pecadoras, santas…
capaces de querellarse con sus queridos degala. Libres e inteligentes. El tipo de mujer
enamorada al llegar y espeluznante al reivindicar. Nos deslumbran tras iluminarnos. Como
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la gitanilla, como Marcela, como tantas imprescindibles de las “Novelas ejemplares” y del
“Quijote” (Pingüinas de Fernando arrabal en el Teatro Español, web)
Una vez más, al igual que en El Quijote, la soltería se presenta como un estado de libertad
e inteligencia por parte de la mujer y a la misma vez como un acto meramente de rebeldía a la
sociedad. Se representa una mujer capaz de deslumbrar con su inteligencia e iluminar la mente del
hombre como lo hace Marcela al producir desengaño y desempañar su papel como maestra de los
hombres, figura estoica.
Si estas mujeres hubieran sido hombres, respetarían a la mujer que son. Anhelan, también,
morir de amor. La ilusión de alcanzar la trascendencia. La de soñar que vuelan, de saltito a
saltito. La ambición de la pingüina es la de ser tan especial que no logra parecerse a sí
misma. (Pingüinas de Fernando arrabal en el Teatro Español, web)
La representación de los personajes femeninos del Quijote en esta obra comparten una
ilusión y es de alcanzar la trascendencia, de soñar que pueden hacer todo lo que se proponen de
poco a poco y de irse reinventando. Es perfectamente lo que hizo Marcela al convertirse en un
símbolo de la libertad y eventualmente logró la trascendencia al poner un pie en el campo y
transformarse en quien ella quiso ser.
Las pingüinas pueden arremeter como Cervantes. Presentes en la desesperanza como la
sonrisa del gato de Cheshire. Para alcanzar su propia irrisión. La esencia del “Quijote” fue
la libertad; más allá de la cordura y de la locura. La libertad con Borges y Nabokov, como
si los tres intentaran, como ciertas perdices, pasar detrás de la luna. La obra perdura entre
transgresoras, bohemias y místicas. Con protagonistas ambiguos como “La confusa”.
Cervantes nos permite soñar con ayer para comprender el hoy. Para que no se pretenda que
Pan ha muerto, con el acelerador a toda mecha, las pingüinas embisten todas las puertas.
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Cervantes mantuvo siempre la intratable voluntad de decir NO. Solo la confusión nos
encapota con tal fogosidad que surgen utopías. Las novelas de caballerías pasaron a la
historia. Este desfase, descentra y actualiza (hasta hoy por lo menos) “El Quijote”. Los
cangrejos también van hacia el futuro reculando. (Pingüinas de Fernando arrabal en el
Teatro Español, web)

La idea de que la esencia del Quijote fue la libertad más allá de la cordura o de la locura es
acertada. Eso es precisamente lo que vemos en el personaje principal. Se ha mencionado
anteriormente la gran similitud entre Don Quijote y Marcela debido a que ambos personajes
rompen los parámetros establecidos por la sociedad al lograr cambiar su lugar de posición. La
nueva geografía les ofrece la libertad para actuar según sus deseos y ese cambio se manifiesta en
su lenguaje, vestimenta, e ideales. Don Quijote se apropia de un lenguaje caballeresco, Marcela
hace del lenguaje una arma discursiva, Don Quijote se viste de caballero, Marcela se viste de
pastora, Don Quijote tiene como misión el proteger a los indefensos, Marcela se convierte en joven
filosofa. En resumen, Don Quijote busca la libertad del campo porque solo de esa manera podrá
llevar acabo sus aventuras y Marcela abandona la corte y se posiciona en el campo porque ese es
el único lugar que le brinda la libertad para desenvolverse y encontrar contentamiento con lo que
hace de su vida. El segundo punto importante en esta cita es lo que dice el autor “Cervantes nos
permite soñar con el ayer para poder comprender el hoy”. Existía cierta melancolía por parte de
Don Quijote y Marcela al anhelar otros tiempos. Hoy en día, nosotros, los lectores del Quijote
continuamos dando un vistazo al ayer y a personajes como Marcela para comprender el hoy e
imitar ciertos rasgos admirables del personaje con la intención de mejorar nuestro mañana.
Muchos consideran a Marcela como el personaje femenino más radical, libre y enigmático
en Don Quijote. Marcela es una mujer que para poder formar su propia identidad decide salir de
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la corte e ir al campo, un lugar estratégico que le brinda un espacio rodeado de la naturaleza, desde
donde ella pude rechazar el matrimonio y reivindica la soledad como forma de vida. Este concepto
de la soledad como forma de vida es fuertemente rechazado por la sociedad en la que surge Marcela
dentro de El Quijote y a la misma vez continúa siendo problemática en el tiempo de su aparición
como personaje creado por Cervantes en el siglo XVI.
En ese sentido, es pertinente recoger la valoración de Mara Malibrán aparecida en el blog.
Por El Quijote desfilan multitud de mujeres que expresan los arquetipos femeninos arcaicos
de su tiempo, pero también aparecen caracteres más libres, de rebeldía inusitada para la
época, como el de Marcela, que abraza una opción por aquel entonces impensable para una
mujer, renegar del matrimonio y optar por la soltería como opción de vida, en el único lugar
donde podía encontrarla, en la soledad de los campo.
Es muy interesante que, a pesar de los tiempos difíciles para la mujer en los que surgió
Cervantes, el autor siempre haya no solo expresado su interés por su situación sino que además
hiciera eco de esa situación injusta en sus novelas. Tal vez influyó mucho el hecho de que cuando
no se encontraba al frente del combate se encontraba en casa rodeado de mujeres. A decir verdad,
Cervantes era un hombre que pasaba tiempo en familia con sus hermanas, sobrina, hija y su esposa.
Las cuidaba y proveía para ellas. Aunque los tiempos no pintaban bien para las mujeres y los
únicos dos caminos honrosos de la mujer eran el matrimonio o el convento, Cervantes crea
personajes femeninos que nos llevan a pensar en temas de los derechos de la mujer y los problemas
de género.
Más tarde, en el 2016, como homenaje a Miguel de Cervantes por el cuarto centenario de
su muerte, el Teatro Español Madrileño puso en escena la obra titulada ‘Quijote. Femenino.
Plural.’ Versionado por Ainhoa Amestoy y dirigido por Pedro Villora, esta representación presenta
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la novela “El ingenioso hidalgo Don Quijote de la Mancha” a través de los personajes femeninos
creados por el escritor. El montaje presenta a los personajes femeninos de una forma fiel a los
cervantinos pero traídas al presente. La crítica concluye,
Mujeres con entereza, capacidad de convicción, ideales, potente personalidad, valores, que,
en muchas ocasiones, han pasado desapercibidas. Lidia Navarro y Ainhoa Amesto dan vida
a dos juglaresas del ya entrado siglo XXI, son las voces que conducen al espectador en este
optimista y empático canto de libertad, que respeta la tradición, desde el punto de vista
contemporáneo.
Lama la atención que en esta puesta en escena, la trama se de en torno a Teresa, la esposa
del escudero Sancho Panza. Ella al desconfiar de su marido durante las salidas que emprende al
acompañar a Alonso Quijano en sus aventuras. A manera de estar al tanto de todo lo que sucede
en cada una de sus aventuras, Teresa decide enviar a su joven hija Sanchica tras ellos para
mantenerla informada. Sanchica actúa muy discretamente para que su padre no se dé cuenta de su
proximidad pero es ahí en eso camino que recorre en donde se cuestiona de su propio mundo
interior. Su mayor cuestionamiento es acerca del amor. Sanchica se siente atraída por Lope Tocho
pero después de que su padre Sancho Panza le promete convertirla en princesa de la Ínsula
Barataria le surgen nuevas dudas y la hacen cuestionarse si no sería más apropiado para ella buscar
un pretendiente de mayor alcurnia ya que ella tendrá un acenso en la escala social. Su padre
coincide con lo que piensa Sanchica pero su madre no convencida de las promesas que ha hecho
Sancho a su hija, le dice que olvide tales fantasías. Es en esta situación donde Sanchica escuchará
las historias, recomendaciones y advertencias que le darán los personajes femeninos con los que
se encuentra en su peregrinaje como lo son Marcela, Dorotea, Lucinda, Maritornes, Quinteria y
Dulcinea, entre otras. Cada una de ellas le dará su punto de vista a la joven Sanchica para
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encaminarla a tomar una decisión basada en su libertad como mujer y ser humano. Este es un claro
ejemplo de la vigencia de personajes como el de Marcela, que a pesar de ser un personaje que no
vuelve en las historias de Cervantes, continua inquietando y siendo admirado por las generaciones
presentes. Un artículo sobre ‘Quijote. Femenino. Plural.’ relata cómo nació la obra:
La obra de Estival Producciones se gestó con motivo del Cuarto Centenario de la
publicación de la primera parte del Quijote en el entorno de la Universidad Complutense
de Madrid, a partir de la inquietud de un grupo de profesores que quisieron estudiar los
entresijos de la obra cervantina desde la desconocida perspectiva de los personajes
femeninos. Cuenta con la colaboración del escenógrafo Andrea D’Odorico, recientemente
fallecido. A través de su sugerente vestuario traslada al espectador con Sancha, del establo
rural a la Ínsula Barataria. En plena gira, que la ha llevado por lugares como el Festival de
Teatro Clásico de Almagro o Nueva York, la obra continuará su trayectoria en los próximos
meses en espacios como la Universidad Menéndez Pelayo de Santander o el Festival de
Teatro Clásico de Chinchilla.16
Su productor, Pedro Villora, se expresa de la obra en el video de promoción de Quijote. Femenino.
Plural. diciendo: “Este es un formato de muchísimo talento que tienen las actrices maravillosas y
sobretodo el talento que tiene Cervantes detrás ‘lo que hay oculto es lo que está a la luz’ es decir,
las ganas de libertad que tenemos todos y cuando como nos impiden salir adelante y desarrollarnos
como personas, nos sumimos en la obscuridad”.
La última obra de la que quiero hablar, es la pieza escrita por Luis Alonso, el director
artístico del Teatro Independiente de Alcalaíno en Madrid, la cual lleva por título ‘La pastora
Marcela’ y fue presentada en el 2017. La obra se basa en los capítulos XII, XIII y XIV de la primera
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parte de El Quijote de Miguel de Cervantes. La obra gira en torno a la vida de la bella pastora
Marcela y se desarrolla en forma de comedia sin dejar de mostrar el pensamiento original de
Cervantes comprometido con la libertad de la mujer en un tiempo donde ni siquiera se conocía la
palabra feminismo. Es en este ambiente donde surge “La pastora Marcela” para seguir
defendiéndose de las acusaciones de los amigos de Grisóstomo, en un nuevo formato de teatroconcierto. En el espectáculo participó el grupo de Flautesta de Juventudes Musicales de Alcalá,
compuesto de trece flautistas y un violonchelo que por medio de la música intentan ilustrar el
devenir de la comedia a la audiencia. Esta no es la primera vez que el Teatro Independiente
Alcalaíno representa la obra de Miguel de Cervantes:
Una vez más, Teatro Independiente Alcalaíno halla su fuente de inspiración en la obra
cervantina, como la halló en Curioso y Celoso, Lo que el Quijote NO cuenta, Barataria,…
Así, lejos de homenajes y centenarios, nuestro Miguel de Cervantes se muestra infinito en
un género, el teatro, que tanto le hubiera gustado ser más reconocido en vida.17

Es interesante que de todos los personajes presente en El Quijote, Marcela continúe siendo
piedra angular e inspiración para representar la obra de Cervantes y la causa es obvia, Marcela
representa la libertad, esa libertad que en nuestros tiempos sigue siendo tema de discusión,
especialmente la libertad de la mujer. Como ya se ha mencionado anteriormente, Marcela es el
ejemplo perfecto de mujer que lucha por sus ideales y logra cruzar las fronteras delineadas y abrir
camino en donde no lo existía para de esa forma posicionarse en una nueva geografía y abrir el
paso hacia ella. Una geografía que mientras sigan surgiendo mujeres con carácter como el de
Marcela, seguirá expandiéndose y encontrando muevas dimensiones para la mujer.
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3.3. Marcela en #Cervantes2018
Las representaciones de Marcela en las obras de teatro no han sido las únicas que han
retomado el personaje con la intención de hablar sobre los temas relacionados con los problemas
de la mujer y su libertad. Como se ha mencionado anteriormente, en el 2018 surgió una iniciativa
de retomar la lectura de textos clásicos, entre ellos se incluía Don Quijote. Personas
hispanoparlantes de todo el mundo se unieron por medio de las plataformas digitales,
principalmente por Twitter y Facebook, para dar lectura a un capítulo por día y después comentarla
bajo el hashtag #Cervantes2018. La lectura colectiva de Don Quijote comenzó el primero de junio
de 2018 y terminó el 6 de octubre del mismo año. Entre los participantes existían personas
conocedoras del tema, escritores, lectores aficionados, entre otros. Al llegar a la lectura de los
capítulos XII, XIII y XIV de Don Quijote, el personaje que más llamó la atención de los
participantes fue el de Marcela. Entre muchos de los comentarios resonó el de Marcela como
feminista. Por ejemplo, Carlos Mata Indurain comparte la siguiente publicación:
En #Quijote, I, 12-14, #Grisóstomo es el prototipo de pastor enamorado que, tras sufrir el
desdén de su amada #Marcela, muere —o se suicida— por amor. Por su parte, la pastora
Marcela, cuyo rechazo amoroso causa la muerte de Grisóstomo, es el paradigma de la
#libertad: aunque sea amable (en sentido etimológico, ‘digna de ser amada’) por su belleza
y virtud, elige no amar, y ha sido considerada por algunos críticos como la primera
«feminista» de la #literatura española. #Cervantes2018 #Cervantes #SiglodeOro #Cultura
#Narrativa #Novela #Barroco #Leer #Libros #LibrosRecomendados (Imagen 4.)
Una de las cosas que llama la atención es la forma en que es percibida la decisión de
Marcela respecto al amor. Recordemos que Marcela lucha por la libertad, dentro de esa libertad se
encuentra la libertad de elegir a quien amar. Marcela no elige no amar ni se cierra totalmente a la
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idea puesto que dice “el cielo aun hasta ahora no ha querido que yo ame por destino y el pensar
que tengo de amar por elección es escusado” (143). Si existe algo a lo que sí se niega, eso es a
ceder ante las propuestas amorosas de sus seguidores solamente por cumplir las reglas sociales
practicadas en la corte. Es por eso que Marcela abandona la corte y se posiciona en el campo, solo
ese lugar le brinda un espacio desde donde puede negarse a corresponder al amor no solicitado y
elegir a quien amar si así lo desea. Otra de la forma que ha sido percibida a Marcela es como a
alguien que no tiene ningún interés en los hombres como se menciona en el comentario:

Imagen 5. Comentario de Alma Delia Murillo
Aquí la usuaria comenta que Marcela prefiere los árboles en vez de a los hombres y en
cierta forma el comentario toma un tono parecido a que Marcela no quiere relacionarse con ellos.
Pero ese no es el caso de Marcela porque ella mantenía conversaciones con los jóvenes y las
zagalas del lugar. Marcela no se niega a tener contacto con los hombres ni tampoco es una
ermitaña. La decisión de abandonar la corte no fue para vivir una vida retirada sino para vivir una
vida en libertad sin libertinaje.
Los comentarios de Marcela bajo el #Cervantes tomaron un giro interesante cuando los
participantes comenzaron a vincular a Marcela con el movimiento #MeToo. Estas son algunas de
las reacciones expresadas en Twitter:
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Imagen 6. Comentario de Miguel Martínez
Al parecer, la aparición la iniciativa #Cervantes2018 fue un factor clave para que las personas
comenzaran a relacionar a Marcela con el movimiento #MeToo. Resulta sumamente interesante
que además la publicación venga de un hombre aunque bastante cultivado pues es profesor de
literatura del Siglo de Oro español en la Universidad de Chicago. Su comentario es importante
porque muestra que no se tiene que ser mujer para encontrar una relación entre el personaje de
Marcela y la discusión contemporánea sobre, por ejemplo, la presión que sienten las mujeres a la
hora que un hombre le pide su número de teléfono. Esta situación resulta un poco complicada en
algunas ocasiones porque si la mujer se niega puede ser juzgada como insensible e ingrata. Otro
ejemplo, lo encontramos cuando un hombre corteja a una mujer y espera que ella le corresponda
y si no sucede de esa forma se molesta a tal punto que en muchas ocasiones agrede física o
verbalmente a la mujer y luego la sociedad acusa a la mujer de haber provocado su mala fortuna.
Como estos ejemplos, existen muchos otros casos en los que se vuelve fácil asimilarlos a la
situación de Marcela de una o de otra forma.
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Imagen 7. Comentario de Pablo Maurette y Sor Marta

Estos comentarios dan fe de que para los lectores de #Cervantes2018 el caso de Marcela
parece reflejar indicios de un problema semejante a los denunciados por muchas mujeres hoy en
día bajo el #MeToo. Para los participantes de la iniciativa #Cervantes2018 es fácil crear una
conexión entre Marcela y los temas actuales relacionados a la mujer. Incluso llaman a Marcela
como líder del #MeToo. Lo que levanta una gran interrogativa es ¿por qué existe una necesidad
de seguir usando un personaje ficticio, habiendo tantas mujeres feministas para hablar del
#MeToo? Esta pregunta es muy difícil de contestar con exactitud pero es un buen comienzo para
una nueva investigación. Solamente el tiempo ira posicionando a Marcela en nuevos espacios a
través del tiempo.
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Conclusiones

Imagen 8. La pastora Marcela: Flautesta De Juventudes Musicales

La obra de Miguel de Cervantes El Ingenioso Hidalgo Don Quijote de la Mancha se ha
logrado mantener en el tiempo y tanto así que resulta siendo un referente dentro de nuestras
conversaciones contemporáneas. La novela resulta relevante porque en ella el lector ha encontrado
una relación con sus necesidades según la época. Por eso no resulta sorprendente que hoy en día,
en el siglo XXI, sigamos tomando como piedra angular este texto con el fin de pensar nuevas
avenidas que nos guíen hacia una nueva perspectiva o un cambio en nuestra mirada de los
problemas actuales.
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Uno de esos problemas es el de la libertad de la mujer. Como se ha mostrado en el capítulo
tres, aunque los tiempos han cambiado a beneficio de las mujeres, aún queda mucho por hacer y
la proliferación de obras teatrales inspiradas en el personaje de Marcela muestran que por fortuna
siempre podemos encontrar apoyo en la literatura como fuente de inspiración para pensar las
preguntas que atañen el corazón de la vida humana. Hoy en día podemos decir que Miguel de
Cervantes transformó la literatura, no solo referente a las novelas de caballería pero también al
género pastoral.
El episodio de Marcela y Grisóstomo no es el único en su género que aparece en Don
Quijote, aunque sí el más conocido. Existe un segundo episodio pastoril casi al final de la novela,
en el capítulo 51. Este narra la historia de Leandra, una joven rica, hermosa, virtuosa, discreta,
entre otras cualidades, es cortejada por muchos jóvenes pero su padre le ha seleccionado de entre
todos a dos, Eugenio y Anselmo. El padre de Leandra le da la oportunidad de elegir esposo entre
estos dos buenos mozos. Desafortunadamente aparece en el cuadro un tercer pretendiente, Vicente
de la Rosa, hijo de un pobre labrador, quien con interés monetario logra engañar a Leandra y
convencerla de tomar dinero y joyas de la casa de su padre para después deshonrarla, robarla y
dejarla abandonada en una cueva. Toda la aldea se admiró del suceso, en particular Eugenio y
Anselmo. Tanta fue su admiración que ambos deciden abandonar la aldea para irse a un valle, acto
seguido a este es que otros de los muchos pretendientes de Leandra hacen lo mismo. Leandra
termina siendo enviada a un convento. Fueron tantos los pretendientes que poblaron ese sitio, que
al parecer se convirtió en la pastoral Arcadia. Desde ese lugar estratégico Eugenio y Anselmo
crean poesía, Eugenio para lamentarse y llorar la ausencia de Leandra y Eugenio para quejarse de
la ligereza e ingenuidad de la mujer. Se puede notar que existe una crítica por parte de Cervantes
hacia el género pastoril. En el caso de Grisóstomo, Eugenio y Anselmo, Cervantes crea personajes
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que utilizan la temática pastoril para crearse o darse fama a sí mismos. Crean una poesía que se
focaliza en dar mala fama a las faltas de las mujeres. Pero Cervantes muestra a través de Marcela
a un prototipo de mujer independiente, fuerte, honrada, filosofa, que apela a la razón. Mientras que
Grisóstomo, Eugenio y Anselmo apelan a los sentimientos por medio de la poesía.
En la escena contemporánea teatral, personajes como el de Marcela en Don Quijote son
transformados en íconos de esperanza para crear un cambio y contrarrestar dichos problemas que
afectan un desarrollo integral de la mujer desde su origen. Pero hemos aprendido por medio de
Marcela que con razón y análisis es posible que esa narrativa y deseo de cambio cruce los bordes
de lo establecido por la sociedad para forjar nuevas rutas que nos conduzcan a la realización
personal. El desplazamiento de Marcela, tanto dentro como fuera de la novela, se convierte así en
un ejemplo. A través de ella, la discusión contemporánea sobre la situación de la mujer busca
construir un modelo que reivindique la libertad de la mujer de vivir como mejor le parezca sin
sentirse presionada a llenar los moldes que le han sido establecidos por la sociedad. Así pues,
Marcela representa a mujer independiente, intelectual y libre (no libertina). La mujer que con la
voz de la razón y el argumento lógico intenta posicionarse para asumir el desafío que supone
explicar a la sociedad lo que ella considera una injusticia. Por medio de su discurso, Marcela logra
abrir el entendimiento de todo los que la escuchan, incluido Don Quijote. Esa es la fuente que
permite que Marcela no sólo sea un personaje admirable sino que además se convierta en un
símbolo de esperanza. Pero lamentablemente, a este personaje admirable, aunque los cabreros
entienden que ella tiene la razón, no se la reconocen. Marcela como personaje no vuelve a aparecer
dentro de la novela ni la obra de Cervantes y desconocemos su motivo. Pero no dejan de surgir los
cuestionamientos entorno a su papel dentro de la novela.
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Una forma de tal vez entender la presencia de Marcela es al analizar la forma en la que era
utilizada y percibida la imagen de la mujer cerca del tiempo en el que fue escrita la novela. La
escritora y feminista Anne McClintock en su ensayo titulado: Women as the Boundary Markers of
Empire abre la pregunta del significado de la persistencia en asignar género a lo desconocido
durante el imperialismo.
As Europeans men crossed the dangerous thresholds of their known worlds, they
ritualistically feminized borders and boundaries. Female figures were planted like fetishes
at the ambiguous points of contact, at the borders and orifices of the contest zone. Sailors
bound wooden female figures to their ships’ prows and baptized their ships – as exemplary
threshold objects – with female names. Cartographers filled the blank seas of their maps
with mermaids and sirens. Explorers called unknown lands “virgin” territory. Philosophers
veiled “Truth” as female, then fantasized about drawing back the vail. In myriad ways,
women served as mediating and threshold figures by means of which men oriented
themselves in space, as agents of power and agents of knowledge (qtd. Feminist Literary
Theory, 429).
A luz de lo mencionado anteriormente, resaltan algunas similitudes entre la imagen de
la mujer por parte de los imperialistas y la manera en la que Cervantes presenta a Marcela. Primero,
Cervantes da a Marcela características deseables para los hombres, como lo es su admirable belleza
y la planta (metafóricamente hablando) en los orificios de la disputa. Es decir, Marcela ejemplifica
el fetichismo en una zona de lucha, Marcela lucha por la libertad de amar y a la misma vez, la
libertad de rechazar un amor no solicitado. Segundo, los territorios desconocidos eran llamados
“vírgenes”. El campo era, para la sociedad en la que vivía Marcela, un territorio desconocido para
la mujer, recordemos que las únicas opciones que tenían las mujeres era el ser esposas/madres,
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entrar al convento o ser prostitutas. La nueva geografía en la que posiciona Cervantes a Marcela
pude ser considerada como un territorio virgen, un campo de nuevas oportunidades. Tercero,
Cervantes presenta a Marcela como la portadora de la verdad. Es hasta que aparece Marcela que
queda al descubierto su inocencia ante la muerte de Grisóstomo, su verdad produce desengaño.
Por último, Cervantes usa a Marcela como figura mediadora y de umbral para orientar a los
hombres. Vemos esto claramente en Marcela, ella funciona como agente de poder y conocimiento.
El campo le brinda el espacio para empoderarse y desafiar a la corte por medio de su discurso.
Cervantes, al crear el personaje de Marcela, lleva al hombre a visualizar a la mujer como agente
que abre paso en lo desconocido. Lamentablemente la sociedad de ese entonces no estaba lista
para aceptar las ideas Cervantes y hacia uso de la mujer como una idea romantizada y nada más.
Ciertamente Cervantes tenía ideas muy avanzadas a su época. Pero una cosa si nos queda clara y
eso es que Cervantes ha logrado a través de Marcela lo que nadie se imaginó cuando apareció. Hoy
en día es un modelo que inspira a luchar por la libertad, la libertad de elegir a quien amar, de luchar
contra los sistemas de opresión. Mediante Marcela hemos podido pensar sobre conceptos o ideas
como el amor, la libertad, los valores, el feminismo, la globalización y la universalidad de su
alcance. Marcela seguirá guiándonos a nuevas geografías desde donde sea posible vivir como
mejor la razón nos indique.
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